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Si quis accedet ad recensendos Vitruvii de architectura 

libros X, facere non .poterit, quin multis locis respiciat epi- 

tomam istam, quae praeter ipsum Vitruvii opus ad nostram 

aetatem pervenit, idque multo magis faciendum videtur, ex 

quo constat illud de quo ap^imus compendium architecturae 

non deberi scriptori cuipiam medii aevi, sed eius aetatis quae 

propius accedit ad ipsius Vitruvii tempora. Nam cum antea 

raagna dissensio esset inter viros doctos de auctore istius 

epitomae, quem plurimi voluerunt esse Paulum Diaconum, alii 

Palladium, alii Isidoium, alii Eutropium, felicissimo casu nuper 

accidit, ut nomen auctoris e tenebris emergeret. Omne igitur 

certamen sublatum est, cum anno 1871 ab I. Hauptio in 

bibliotheca Vindobonensi repertum est fragmentum quoddam 

nostrae epitomae in folio membranaceo, quod praebuit aucto- 

rem M. Cetium Faventinum, nomen adhuc vix auditum, nisi 

quod a Eeginbeito, qui saec. IX confecit catalogum bibliothecae 

monasteiiiSt. Galli, commemorantur „libri duo de architectura 

Faventini" (cf. Neugait: Episcopatus Constantiensis P. I 

pag. 547), quae verba citavit V. Rosius in editione sua Vitruvii 

optima (Lipsiae 1867) png. IV adn. 5. lam nemo dubitabit, 

quin ille Faventinus sit idem qui confecit epitomam; quod 

enim memorantiir „duo libri," id ita est accipiendum, ut duo 

exemplaria eiusdem libri fuerint in bibliotheca (cf. Nohl,Comm. in 

hon. Momms, pag. . .). Egit autem de illo fragmento Vindobonensi 

I. Hauptius in Actis Acad. Vindob. 1871 m. Oct. pag. 31, 

ubi asseverat ille vir doctus exaratum esse folium saec. IX 

vel certe saec. X, idemque reiciens suspicionem eam, quae 

Paulum Diaconum fingit auctorem nostri compendii, recte 

monet nomen ipsum M. Ceti Faventini minime sapere poste- 

riorem aetatem, nec non ipsi Rosio videbatur „auctor satis 
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antiquus" abbreviasse Vitruvium. Denique totam quaestionem, 
quantum quidem fieri j^otuit, ail finem perduxit H. Nohlius, 
qui in ,.Commentationibus in liOnorem Mommseni** pa<]^. G4, 
sq. refellens eos, (|ui imtaljaiit aU('torem ei)itomes exseripsisse 
Palladium, lueulenter ostendit l^illadium ea (unnia. quae i)ro- 
fert de arte arcliitectonica in libris XTV quos de re rustiea 
eonserij)sit , liausisse ex ipso Faventino. Inde eonsectarium 
fit, ut vixerit noster auctor eo temporis spatio, ((uod interjec- 
tum est inter saec. I a. Clir. n. et saec. IV p. Chr. n., neqne 
a pro])abilitate abhorrere videbimur, si i'espicientes hitinitatem 
eum propius a(hnovebimus ad PalLT.(h'i tempora, ita ut III fere 
saeculo vixisse Faventinum statuannis. 

Sed quicunKiue illud opusculum primis tantunnnotlo labris 
gustaverit, intelleo^et pennultis locis corruptum et depravatuni 
esse textum, cum nostri codices recedentes ad eundem arche- 
typum onmes congruant in tradendis plerisque corruptelis 
et erroribus. 

Innotuerant autem adhuc sex codices: Vaticanus 1 
(reg. 1504) et 2 (reg. 1286), quibus usi sunt Polenus et 
Marinius, praeterea Vallicellianus, quem ipsum quoqiie adliibuit 
Marinius; huc accedunt codices saeculi X.: Pithoeanus 
(p), Giidianiis (g), Valentianensis (v), quibus solis nisus Rosius 
edidit epitomam, cum tres priores ex his derivatos esse dicat 
(cf. praef. pag. XII); de aliis duobus codicibus saec. XIII 
altero Parisino, altero Londinensi cf. ibidem. 

Talis cum esset status illius compendii utilissimi ad 
emendandum Vitruvium, bene evenit, ut nuper in lucem pro- 
traheretur novus codex continens Vitruvium et partem eius 
de (pia aginuis epitomes cum ipso M. Ceti Faventhii nomine. 
Emersit autem is liber ms. in bibliotheca urbis S(destadii in 
Alsatia, primus(pie eius mention^mi fecit is qui repperit A. 
Giry (Revue de philol. III, J870 pag. IG S(i). Sed (puim- 
quam exspectandum erat ex isto codice praebente C(mtra con- 
sensum ceterorum nonn^n auctoris nonnihil percipi posse ad 
sanandam Faventini epitonuim, tamen nemo adluu*. oj^eram 
dedit conferendo codici. Quare cum rogatu clarissimorum 
vuorum Ivanmierer et Puchstein ille liber ms. Berolinmn 
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missus esset simulque faeultas milii data esset inspiciendi eodi- 
cis insig-ni liberalitate illorum virorum, ipse exeussi codicem 
in ]\Iuseo Eegio liieme 1894-95, posteaque ut hoc illud denuo 
conferrem beni^ne peimisit V. Rosius v. ch, apud quem tum 
asservabatur liber Selestadiensis. Quibus omnibus gratias 
ao:o quam maximas atque praecipue Ottoni Puchstein, qui pri- 
nms ad Vitiuvium me adduxit semperque horum studiorum 
fautor mihi fuit. 

Perlecto igitur codice cum intellegerem re vera haud 
pauca inesse in eo quae pertinerent ad sanandas corruptelas, 
meum esse putavi lectiones optimas quas inveni in isto libro 
in medium proferre. Quare haec disputatio id sibi muneris 
sumpsit, ut exjjlicaret nonnulla quae spectant ad emendandum 
Faventini opusculum, quod non uno vitio haborare supra diximus. 

At priusquam ad ipsam rem accedamus, haud alienum 
videtur pauca de conilicione novi codicis exponere, de qua re 
nonnulla iam prodidit A. Giry I. c. Est igitur codex mem- 
branaceus, compluribus manibus exaratus saeculo, ut videtur, 
X; signatus est No. 1153^i:\ sed mentionem eius in catalogo 
bibliothecae Selestadiensis frustra requires, unde factum vide- 
tur, ut tam diu in tenebris delitesceret. In medio folio primo, 
cuius superior pars abscissa est, leguntur haec verba a manu 
recentioie scripta: P Cam epf Wormacii; fuit igitur, ut me 
docuit Eosius, vir earum rerum i^eritissimus, liber celeberrimi 
Johannis Dalberg* (de quo cf. Eose Anecd. if, 104). Prae- 
terea in Geimania eum exaratum esse putaverim ideo, quod 
inter lineas verbum theodiscum deprehendi, nam verbo „car- 
pinus'' (p. 58, 6 apud Eosiumj superscriptum est: „haginbuocha". 
Distinguendae autem sunt in lioc codice duae potissimum 
partes, quarum prior foliis Gl continet varias mixtiones, con- 
fectiones, tin(*tiones aliaque praecepta, quae spectant ad 
architecturam et quae sunt similia; ea omnia ipse auctor 
appellat: ,,mappae claviculam". (cf. Archaeologia XXXI 
pag. 183 sq., ubi eadem fere ex alio cod. collecta sub eodem 
titulo composuit A. Way). Deinde postquam enumeravit 
librarius VII, ut ipse praedicat, miracula mundi, quorum 
tamen nonnisi V inveniuntur, sequitur Faventini compendium 



architecturae, neiiue vero id inteorum, sed post verba capitis 
XIII : ,.horrea, fenilia, pistrina** in media papfina desinit tenor 
orationis. Altera autem ([uam statuimus pars complectitur 
Vitruvii de architectura X libros, adnexis eis, quae etiam in 
ceteris codicibus Vitruvianis ( velut in Leidensi : cf. Rose praef. 
pg. IX) lejyuntur: *T)e ponderibus, de liquidis, de rosato 
melle cet. 

Noster autem codex in universum facit cum Harleiano, 
sed tantum a])est, ut derivatus sit ex eo, ut nonnullae res 
haud ambioue indicent, codicem Selestadiensem una cum H 
fluxisse ex eodem fonte, ita ut mihi quidem iuxta codices (x 
et H, quos esse primarios j)rimus docuit Rosius, ipse quoque 
respiciendus esse viiU^atur. 

Sed haec j^aucis nunc atti^isse satis sit. quoniam alio 
loco de hac re uberius sumus disputaturi. lam vero animum 
advertamus ad eam quae continetur novo codice epitomam 
paulo accuratius excutiendam. 

Eam autem rem, ne nimis diducam le«:entium mentes 
enumerando singuhis lectiones, sic instituam, ut XIII priora 
Faventini capita, qualia conformanda esse videantur adhibito 
novo auxilio, i^onam. Atque ut ipse lector iudicium faciat 
de condicione codicis, aihlenda erit adnotatio critica, in qua 
eiunt lectiones codicis Selestadiensis (quem s littera signilico) 
iuxta eas, quas collegit ex codd. vp^* Rosius; accedit denicpie 
ad recensendum proloofum et indicem capitulorum iragmentum 
Vindobonense (fr.) post J. Hauptium publici iuris factum a 
Nohlio in Indice Vitruviano, quem librum perutilem mihi fuisse 
in studiis Vitruvianis libenter confiteor. 

Propono igitur hanc epitomes conformationem: 



M. Ceti Faventini artis architectonicae^) privatis 

nsibns adbreviatns liber^). 

De aitis architeetonicae peritia^) multa oratioue Vitru- 
vius Polio^) aliique auctores scientissime ^) scripsere. verum 
ne lon^a eorum disertaque facundia humilioribus ingeniis 
alienum faceret studium. pauca ex his mediocri licet 
seimone privatis usibus ordinare^) fuit consilium. quae partes 
itaque caeli et reg^iones ventorum salubres aediticiis videantur 
et qua subtilitate nocivi flatus avertantur aditusque ianuarum 
et luminavfenestris utiliter tribuantur^), quibusque^) mensuris 
aedificiorum membra disponantur, quibusque^) signis tenuis 
abundansque aqua inveniatur, ab*a^°) etiam quae^^) aedificandi 
gratia^^) scire oportet brevi succinctaque narratione cognosces^*). 
I. De principiis artis architectonicae ^*). 
II. De ventis. 

III. De aquae inventione. 

IV. De puteorum fossionibus et structuris eorundem^^) 
V. De utilitate aquae probanda^^). 



1) architectionicae fr. s. Titulus eic exstat in p: Incipit de 
diversis fabricis architectonicae, in v: Incipiunt capitula artis 
architectonice de diversis fabricis. Sine lit. g. '-^) post tit. s addit: 
Prologus. Prologi verba ante indicem capitulorum exhibent fr. s, 
post indicem vpg. 3) De artis architcctonicae peritia v p g, Artis 
architectionicae peritiam fr. s. ^) Polio v p g, Pollio fr. s. ^) scleii- 
tissime (? fr. s, om. vp. ^) ordinare fr. s, ornare v p g. '^) tribuantur 
utiliter g. ^) quibusque fr. s, quibusve v p g. ®) quibusque s, quibus 
fr. vpg. ^^) alia vpg s, om. fr. i^) quae v p g, quibus fr. s. 
^2) gratia vp g, gratiam fr. s. (scil. gram). ^^) cognosces vpg et fr. 
teste Hauptio; cognosce s. idem addit: Expl. pf. Capitula sequentis 
Ubri. ^*) architectonicae vpg, architectione fr, architecturae s, 
^5) eorundem fr. s, om. v p g. ^^) probanda v, probandae p g fr. s. 



VI. I)e aquae iiKluctione. 
VII. De lueiisuris et j)()iulei'e tistularuni. 
VIII. I)e harenae natura^j. 
IX. De calcis utilitate j^rol^anda. 
X. De lateribus faeiendis. 

XI. De parietibus latericiis tectcnio operi parandis-). 
XII. De generibus arborum et utilitate caesionis '^j. 

XIII. De fabrica villae rusticae disponenda. 

XIV. De dispositione operis urbani. 
XV. De mensuris aedificiorum. 

XVI. D.e fabrica balnearum. 
XVII. De cameris balnearum. 
XVIII. De expolitionibus^) pavimentorum. 
XIX. De pavimentis supra^) contignationem^*) facieudis. 
XX. De calce probanda operi albario'^). 
XXI. De cameris^) canniciis. 
XXII. De politionibus parietum caementiciorum^). 

XXIII. De opere coronario. 

XXIV. De parietibus caementiciis Immidis^^) locis soli- 
dandis ^^). 

XXV. Triclinia hiberna minoribus picturis esse ornanda ^^). 
XXVI. Pavimenta ut sine igne^^j hieme tepeant^*). 
XXVII. De generibus colorum. 
XXVIII. De normae inventione. 
XXIX. De horologii institutione. 
[XXX. De maltis diversis] ^^). 



^) natura v p g, iiati\itate s, nativitate probanda fr. ^) tectorio 
operi parandis v p g, tectorio operi probandis fr., ad opus tectorium s. 
3j et utilitate caesionis v p j^ fr, et temporo caesionis earum s. 
*) expolitionibus fr. s, expositionibus v p g. ^) supra v fr. s, super 
p g. ^) contignationem s, — tiones vcpg, tignationes v ante corr; 
in fr. nonnisi contigna — legitur. ■*) probanda operi albario v p g 
fr, ad opus albarium s (cf. XI). ^) camaris p. ^) caementic . . fr. 
i^) humidis v p g et fr (sic : hum . .), in humidis s. i^) solidantis p, 
soli — cetera perierunt in fr. ^^) Sic v p g fr. nisi quod in fr. desunt 
litterae post: pict; De tricliniis hibernis s. ^^) sine igne (- i fr.) fr. 
s, in V p g. ^*) tepe . . fr. ^^) cap. XXX habent v p g, om. fr. s; post 
XXIX fr. add. Expli, et s lucipit Liber. Cetera iam non exstaut in fr. 
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I. Primo ergo qiiae luiiicipia ad architecturam pertinere 
debeaut studiose atteudere couveuit. omuia euim pulchro 
decore ac veuusta utilitate tieri ])Oteruut, si aute^) huius 
artis peritus ordo discatur. architecturae itaque-)" partes 
suut VIIP): ordiuatio, dispositio, veuustas, uieusura, distri- 
butio, aedificatio, coulocatio, machiuatio. ex his Graeci quin- 
(jue vocabulis studiuui architecturae esse do^'ueruut. uam ordi- 
uatiouem Ta^iv^), dispositi(uiem wj})zz\^y'), veuustatem et^) de- 
corem sofjDinav " ). uKxhdoruui ^) meusuram ^ ) a'j|j.|i.cTp'.av ^"), 
distributiouem c'.xovo|i.'.avi^) ai^pelhiveruut. ordiuatio est ergo 
membrorum dispositio. (puie^-) coustat ex (luautitate, quam 
Glraeci 7:oaoT7,Ta^^) vocaut. (puiutitas est uiodus siug-ulorum 
membroruui uuiveiso respoudeus operi. dispositio est apta 
rebus couclavium iustitutio, et opcris^^) futuri forma tribus 
figuiis divisa, (pme a (iraecis losa^^) appellatur. hae^'^) suut 
ergo tres figurae: ichuographia, orthographia. sceuographia ^^). 
ichnograi)hia est areae ^^) vel soli et fuiuUimeutorum descriptio. 
orthographia est hiterum et altitudiuis exstructio. sceuographia 
est frontis et totius operis per picturam osteusio. 

II. Feruut ({uidam phih^sophorum ^'^) Eratostheuen -^) mathe- 
maticis ratiouibus et geometricis methodis-^) aeciuiuoctiali tem- 
pore per gnomouicas umbras orbis terrae spatia esse dimen- 
sum-^) et sic certos veutorum didicisse flatus. Teuere ergo 
orientem aequinoctialem solanum, meridiem austrmu, occidentem 
aequinoctialem^^) favonium, septentrionalem ^^) septentrionem. 
inter ceterps tamen Andronicus Cyrrestes^^) cum octo ventis 



^) ante v p g, antea s. ^) architecturac ilaquc s, nam archi- 
tecturae v p g. ^) VIII. Ordin. s, octo quae sunt ordiu. v p g. *) taxin 
8, ac vpg. ^) diathesin s, diathesim v p g. ^) et v p s, ac ^. 
^) ourithmian s, eurithmiam v, mian p g. '^) modulorum v s, modo- 
lorum p g. ^) mensuram s, mensuras v p g. i^) symmetrian p g, — 
triam v s. i-) oec(h pg)onomian vpgs. *'^) quae s, et v p g. 
^3) posotetan s, posotita v p g. i^j operi p. i^) idea v p g s. ^^) hae 
p g 8, haec V. i^) Ichnografia- Orthografia* Skenografia s. i^) areae 
v p g, area s. ^^) philosorum p s. ^^) eratostenen g. 2i) methodiis 
V p g, metodiis s. 22j dimensum s, metitum v p g. 23) solanum — 
aequinoctialem s, om. v p g. a^) septentrionalem s, om. v p g. 25) an. 
drogeus cyrenensis v g s. 
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orbem^) terrae regi adseverasset, exempli causa Athenis tur- 
rem^) marmoream oetagonam^) instituit, in qua imagines 
ventorum sculptas contra suOs cuiusque'*) flatus ordinavit, sup- 
raque ipsam turrenr*^) metam marmoream posuit et Tritonem 
aeneum collocavit et ita est modulatus, ut cum ventus aliquis 
adspirasset quodam momento in gjro^) ageretur et supra 
caput eius resisteret eV) dextra^) manu virgam tenens ipsum 
esse flantem monstraret. itaque esse inter solanum^) et aus- 
trum ab oriente hibenio'^) eurum, inter austrum et favonium 
ab occidente hiberno^^) africum, inter favonium et septentrio- 
nem cliaurum, quem quidam corum^^) vocant, inter septen- 
trionem et solanum ^") aquilonem. hoc modo et nomina et par- 
tes et numeros ventorum scire coeptum est. sed plerique XII ^*) 
ventos esse adseverant, ut est in urbe Roma Triton aeneus 
cum totidem thoracibus ventorum factus ad exemplum^^) 
Andronici Cyrrestae^^): is^") simili modo^^) supra caput venti 
virgam tenens eundem esse flantem ostendit. observabis ^'-^) vero-^) 
ne ianuas aut fenestras contra nocivos flatus facias. nocivi 
sunt enim^^) flatus, ubi aut niniis incumbunt aut acerrima 
frigora faciunt, ut et homines et animalia laedant^^). frigoro- 
sis ergo regionibus a meridie aut ab occasu hiberno ianuas 
et fenestras facies, aestuosis vero a borea et septentrione 
fieri ordinabis. 



1) inter — orbem om. p. ^) turrem v p g s, turrimgc. sj octa- 
gonam vcgs, octogonam v p. *) quosque s. ^) turrem vs, turrim p g. 
6) gyro V p g, gyrum s. ') et vp g, om. s. ^) dextra s, dextera vpg. 
S) solanum s, subsolanum v p g. ^^) ab oriente hiberno s, ad orienteni 
hibernum v p g, eodemque modo ^^) ab occidente hiberno s, ad 
occidentem hibernum v p g. ^^) corum gc, coruum vpg ante ras. 
chorum s. ^^) solanum s, subsolanum vpg. ^*) XIT p s, duodecim vg. 
^^) exemplum s, templum v p g. i^) androgei cyrenensis v p g s. 
^■^) is (elicui ex cyrenensis) om. v p g s. ^^) simili modo s, similitudo 
V p g. i^) observabis v p g, observa s. ^o) yero s, ergo v p g. 2i) sunt 
enim v s, enim sunt p g. 22) Pogt jjlaedant** in s haec leg: Hinc 
nascitur gravitudo arteriacae. tussis. plerisis. ptisis. sanguinis eiectio 
& coetera quae non detractionibus sed adiectionibus curantur- (ex 
Vitr. 24, 14 sq). Auster vero hominibus infert aegritudinem. chorus 
tussim. septentrio salubritatem reducit (ex Vitr. 28,21). 
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III. Quoniam usibus hominum^) maxime necessaria aqua 
videtur,^) primo quae genera terrae tenues aut abundantes 
venas emittant, quibus etiam signis altius depressae^) inve- 
niantur, quomodo ex fontibus vel puteis^) dueantur, quae 
noeivos aut salubres liabeant liciuores, studiose seire oportet. 
aquae er^o fontanae sua^) sponte profluunt et^) saepe de 
puteis abundant. quodsi^) talis^) copia^) non erit^^j signis infra 
scriptis quaerenda sunt sub terra capita aquarum et proxima 
fontibus, altiora puteis colligenda. ante solis itaque ortum in 
locis quibus ^^) aqua quaeritur aequaliter in terra procumbatur 
et mento deposito per eam^-) prospiciatur. mox videbis in 
quibuscunque locis aqua latebit^^) umores in aerem^"*) supra 
terram crispantes et in modum tenuis nebulae rorem spar- 
gentes, quod in siccis et aridis locis fleri non potest. quae- 
rentibus ergo aquam diligenter erit considerandum quales 
terrae sint; certa enim genera sunt, in quibus aut^'') abundans 
aut tenuis aqua nascatur. in ci-eta tenuis et^^) exilis nec 
optimi saporis invenitur, in sablone^^) soluto tenuis, limosa 
et insuavis et^^) altioribus locis mersa. in terra nigra 
stillarum umores exiles magis ex hibernis liquoribus 
coUecti saporis optimi spissis et solidis^^) locis subsi- 
dentes^^). glareae vero mediocres et incertas venas habent sed 
egregia suavitate. in sablone^^) masculo et harena et carbun- 
culo^-) certiores et salubriores et abundantiores sunt copiae 
aquarum. in rubro saxo et copiosae et bonae inveniuntur, sed 
providendum erit^^), ne inter rimas saxorum quoniam suspen- 
sae^^) sunt decurrant. sub radicibus montium et in saxis sili- 



^) hominum s, omiiium v p g. 2) necessaria aqua videtur s, 
iiecessariae aquae videntur v p g. ^) depressae v p g, repressae s. 
*) putcis vel foiitibus g. ^) sua s, aut v p g. «) et s, aut vpg. 
^) quodsi ego. cuius si (om. g) v p g s. ^) talis svc, talcs v p g. 
®) copia v p 8, copiae g. i^) erit s, erunt v p g. ^i) quibus v p s, 
in quibus g. ^^) eam s, ea v p g. ^^) latebit s, latebat v p, lateat g. 
1"*) aerem s, aere p g, aera v c . i'^) aut v p g, om. s. ^^) et g s, s& p, 
8ed& V. 1") sablone v p g s. ^^) et s, om. v p g. i^) et solidis v p g, 
om. 8. 20J subsidentea v s, subsistentes p g. 21) sablone s, sabulone 
V p g. 22) harena et carbunculo v p g, harena carbuncula s. 23j ^jit 
vpg, cst 8. "*) suspcnsao vpg, suspensa s. 
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cibus ^) uberiores et salubriores et frigidiores aquae iiiveiiiuntur. 
eauipestribus autem fontibus salsae. p^raves. tejndae et non 
suaves erunt-), sed si sapor bonus invenietur^), seito eas de 
niontibus sub terra venire iu luedios canipos, ibi^iue"*) uinbris 
arborum conteetae praestabunt moutanorum lontium suavitatem. 
Signa autem investig-andae a<iuae alia huiusmodi inveni- 
entur'''J, tenuis iuneus. salix erratiea, alnus, vitex. harundo, 
hedera, alia (luoiiue (juae sine umore uasei non possunt. Sed 
quoniam^) in hieuni ssimih*a nascuiitur, facih^ his credeniUuu non 
est. ita(iue inventi(mes a^juae sic'') probabis. fodiatm* ergo 
locus^) ubi liaec si<>iia fuerint inventa ne minus in hititu- 
dinem^) ])(^(U^s tres^^). in aUitudinem^^) pedes V, et circa solis 
occasum vas i)Unnbeum aut aeneum nnuidum intiinsecus perun- 
j^uatur et ad/-) imam^^) fossuram inversum^"*) conh)cetur^''), sup- 
raque^^) fnmdibus harun(U*neis aut silvestribus^') missis terra 
inducatur. item aUa die aperiatur. et si su(h)res aut stilUie 
in vase^^) invenientur ^'^), is h)cus sine dubitatione aquam 
habebit-^). item si vas ex creta siccum non coctum eadem 
ratione positum et opertum^^) fuerit, si is h)cus aquam habe- 
bit, aUa^^) die vas umore soUitum invenietur. veUus lanae 
simiUter in eo hx*o positum si in tantum umores-^) coUegerit 
ut aUa die exprimi possint-^), magnam copiam a^pme locum 
habere sig:niflcat. lucerna plena oleo incensa si in eodem loco 
posita^^) simiUter adoperta in alia (Ue Uicens fuerit inventa, 

1) eicilibus p. ^) salsae. graves. tepidae et iioii suaves s (cf. 
Vitr. 186, 12), salsae et graves et tepidae et iion suaves v p g. 
*) invenietur s, invenitur v p g. *) ibique v p g, om. s. ^) invenientur 
V p g, — untur 8. 6) sed quoniam s, quoniam autcm v p g. '') «sic" 
ante ^probabis" exh. s, post ^itaquc" v p g. ^) locus s, om. v p g. 
^ latitudinem v p g, — ne s. ^^) tres s, III v p, IIII g. i^) aUitudincm 
v p g, — ne s 1-) perungnatur et ad s, perunctum oleo in v p g. 
13) imam v p g, summam s. ^*) inversum v s, in(mg)mersum p g. 
i^) coUocetur s, — catur v p g. i^) supraque s, supraque fossuram 
v p g. 1"^) frondibus harundineis aut siivestribus s, frondibus vel 
haruudinibus v p g. ^^) vase svcg, vaso v p. i^) invenientur v s, — 
antur p, — untur g. 20j habcbit v p g, habet s. -^) positum et 
opertum v s, om. p g. 22) ^Uo v p g, hac s. ^aj [n tantum humores 
s, tantum umoris v p g. ^*) possint s, possit v p g. ^) posita s, 
pm. V p g. 
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indicabit^j eum locum aquam liabere, propterea quod omuis 
ealor ad se trahit umorem. item in eodem-) loco si focum 
feceris et vaporata^) terra umidum nebulosumque ^) fumum 
suscitaverit, eum^) locum aquam habere ostendit^). Cum^) 
haec ita®) fuerint reperta certis signis, in altitudinem ^) putei 
defodiendi erunt quousque caput aquae inveniatur aut si 
plura fiierint in unum colligantur. maxime tamen sub radicibus 
montium in regione septentrionali signa acjuae sunt quaerenda; 
in his enim locis suaves et salubres et abundantiores ^'^j inve- 
niuntnr, quoniam naturae beneficio a solis cursu separantuj' 
et arborum aut montium umbris velatae frigida gratia aestate, 
hiberno tepida suavitate profluent-^^). 

IV. In puteorum autem fossionibus diligenter erit^-) 
eavendum^^), ne fodientibus periculum flat, quoniam ex terra 
sulphur, alumen, bitumen^^) nascitur; quae res cuni in se con- 
venerint pestileros spiritus emittunt, et prinio occupatis nari- 
bus tetro odore reprimunt animas in^'') corporibus, et si non 
inde cito fiigerint celerius moriuntur. hoc autem malum ubi- 
cunque fuerit hac ratione vitabis. lucerna accensa in eo loco 
demittatur^^); quae si ardens permanserit ^''), sine periculo des- 
cendetur^^). quodsi ereptum ei lumen fuerit, cavendum erit 
ne in eo loco^^) descendatur. sed si alio loco aqua non inve- 
nietur, dextra ac sinistra usque ad libramentum ^^) aquae pu- 
tei^^) fodiantur'^2) et per structuram^^) foramina quasi nares 
intus in puteum^^) demittantur, qua^^) nocivus spiritus eva- 



1) indicabit g ^ , — cauit p g — cat s, iudicabit v. ^) eodem v p g, 
eo 8. ^) vaporata v p g, perforata s. *) iiebulosumque v p g, nebu- 
larunique s. ^) eum s, ora. v p g. ^) ostendit post ^habere" exh. s, 
ante „locum** v p g. ^) cum v p g, curaque s. ^) ita v p g, om. s. 
®) altitudinem v p g, — ne s. ^^) abundantiores v p g, abundantes s. 
11) profluent v s, profluerit p g. i-) erit s, est v p g. i^j cavendum 
vpg, quaerendum s. »*) bitumen s (cf. Vitr. 210,25), et bitumen 
V p g. 15J in s. om. V g, ceterum verba „animas corporibus" om. p. 
i^) dimittiatur s. ^*^) pcrmanserit s, remanserit v p g. i^) descendetur 
8, — des g c , -— dis V p g ant. corr. i^) in eo loco v p g, in eum locura s. 
20) libramentum v s, liberamentum p g. ^ij putei gc, puteis vpg 
ante ras., puteo s. ^2) fodiatur s. 23j structuram v s, fructuram pg 
ante corr. "^*) intus puteo a. -^) qua v p g, quibus s. 
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poret. sed cum ad aquam perventum fiierit^), signinis operi- 
bus parietes exstruantur^) ita ne venarum'*) capita excludantur. 
in si^ninis autem operibus haec servari debebunt^). primo ut 
liarena i)ura atque'^) aspera paretur et^) caementum de silice 
vel lapide toficio'') calcisque^) proxime exstinctae^) duae 
l)artes ad quinque harenae mortario misceantur. puteum ergo 
fodere debebis^^) latum pedibus octo. ut a binis pedibus^M 
structura in circuitu surgat et quattuor cavo^'-^) relinquantur^^) 
structuram vero cum facere coeperis, vectibus ligneis densabis 
sic ut nitorem frontis non laedas ; sic enim solidata structura 
adversus umorem fortior erit. quodsi limosa aqua fuerit, 
salem^*) ei immittes ^'^) et insuavitatem^^) saporis^^) mutabis^^). 
fSed licet auctores ad quinque i^artes harenae duas^^) calcis 
mitti docuerint, isdem mensuris et redivivas^o) impensas-^) fleri 
monstraverint^-), melius tanien ex usu-'^) inventum est, ut ad 
duas partes-*) harenae una calcis niisceatur, quo pinp:uior im- 
pensa fortius caementa ligaret. similiter et^*^) in testaceis ope- 
ribus facies]. puteuni autem cum fodere coeperis, si terra 
solida non fuerit aut harena lubrica^^) aut sablo^^) fluidus-^) 
aut exsudans umor fossionem resolvet-^), tabulas f axium 
directas fodiendo submittes ^^^) et eas vectibus ligneis disti- 



1) ad aquam perventiim f. 8, aqua invenfa f. v p g. ^) exstru- 
antur s, struantur v p g. ^) ne venarum s, neve narum v, nevenerum 
p, nevene^narum g. **) servari debebunt s, sf rvarc debebis v p g. 
*) pura atque e, om. v p g. ^) et v p g, om. s. ") toficio s, tuficio 
V p g. ®) calcisque v p g, calcis s. ^) extincta s. ^^) dobebis v p g, 
debes s. i^) latum — pedil»us v p g, in latum podibus tribus s. 
^-) cavo vpg, cavi s. ^^) relinquantur (scil. IV pedes) s, relinquant 
p g, — quat V. i^) salem v p g, solcm s. ^*) immittes s, misces 
v p g. 1°) in suavitatem s, suavitatem g, — te v p. i"^) saporis ego 
sapores v, saporem pgsc (suporcm ante corr. s). ^^) mutabis ego, 
mutabit v s, sutabis p et g ante ras. suscitabit gc. is) duas s, 
duas partes v p g. 20) redivivas v s, rediumas p g. 21) impensas s, 
& pensas v p g. -^) monstraverint v p g, docuerint (iterum) s. -^) ex 
usu 8, om. V p g. 2^) partes p ^ s, om. v. 25) ^t v p s, om. g. -^) lu- 
brica s, (cf. Pol. ad h. loc.) rubrica vpc, rubica g ot p. ante corr. 
27) sablo 8, sabulo v p g. 28) fluidus s, fluuidus v p g. 29) resolvet s, 
resolvit v p g. ^) submittes s, submittis v p g. 
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nebis^), ne labens terra riiina ponderis periculum fodientibus 
faeiat. 

V. Quoniam erg^o ante omnia aquae usus neeessarius 
habetui^ liis experimentis utilitas eius probanda erit, itaque 
si naturaliter fontes profluent, considerandum erit prius, qua- 
les homines et quam sahibri corpore circa eos fontes habitent. 
itaque si corporibus valentibus, cruribus non vitiosis, coloribus 
nitidis, non lippientibus ^) oculis, purgatos sahibresque fontes 
irobabis. • quodsi iiovi^j fontes aut putei fossi fuerint, aquam 
exJmes, in vas aeneum nitidum spar^es^), et si maculam non 
fecerit optima et probabilis ''; erit. missa etiam in vas aeneum^) 
si decocta fuerit et limum vel liarenam in fundo non rehque- 
rit, bona et utilis erif^j; legumen in ea si cito coquatur®), 
bona erit, non minus si perhicidi fontes fuerint et sine musco 
aut quibusdam inquinamenti sig^nis, munitam"), salubrem per- 
petuamque aquam futuram signilicabit. 

VI. Ductus autem aquae (luattuor ^'') generibus fiunt, aut 
foima structili aut fistulis phmibeis aut tubis vel canahbus 
h*gneis aut tubis fictihbus. si per formam aqua ducetur^^), 
structura eius dih'genter soUdari debet, ne per rimas pereat. 
canahculus foimae inxta magnitudinem aquae dirigatur. si 
planus locus fuerit, infra a capite ^^) aquae structura coUocetur 
et^'*^j si longior planities fuerit^^), pede et semis^'"') inter cen- 
tenos vel sexagenos^^) pedes structura submittatur, ut anima- 
ta aqua non pigro impetu decurrat. at^^) si intervalla montiuin 
fuerint * * * ad hbramentum capitis ^^) aquae specus ^'^) sub 



^) distinebis ed. distinabis v p, dcstinabis g s. ^) lippientibus 

V pg, Hppeis 8. ') fontos — iiovi v p g, om. s, qui sic: salubres. Qui 
fontes aut putei etc. *) sparges v p g, sparge s. ^) optima et proba- 
bilis s, optime probabilis v p g. ^) vas aeneura s, vaso aeneo nitido 

V p g fort. ex V. 25. ") bona et utilis erit s, om. v p g. ^) coquatur 

V p g, coquitur ?. ^) inqulnamenti signis. munitam s, inquinamentis 
ignem monitam vg, — ignem. non itam p. i") quattuor vpg, quinque s. 
11) ducetur s, ducitur vpg. ^^) infra a capite s, intra caput vpg. 
13) et V p g, om. s. !•*) planitia fuerit v p g, fuerit planities s. i^) pede 
(&a) semis, quod post aUerum „fuerit" (v. 9 apnd Ros.) habent vpgs, 
transpos. Mar. ^^) LX v p, scxaginta g, soxacentenos s. i') at ego, nam 
vpgs. 18) capitis Mar., caput vpgs. i^) specus v p g, suspendatur aut s. 



— 14 — 

terra fiant^) et^) struetura aut roboreis eanalibus aquae due- 
tus eoinj)onatur. quod si eoncavae vallium demissiones ^) impe- 
dient, struetura solida vel areuatili"^) ad libramentum aquae 
oeeurratur " ''' '•' aut iistulis i)luml)eis aut eanalibus libere'') 
eursus dirig-atur. verum si altior loeus iuerit unde aqua duee- 
tur^), aliquantum^) inferius planitie*^) intlexa libretur, ut veni- 
ens aqua iracto imj^etu lenius deeurrat. quodsi-^) longius de 
monte dueetur^"), saepius fiexuosas i)lanities taeies^^). minori 
etiam sumptu et utilius tubulis^*-) lietillbus inducetnr ^^). cum 
ero*o a fi^ulo^^) iient, ne minus duorum di^itorum p^rossitudi- 
nem^'') corium liabeat^^J. sed ipsi tubuli ex una parte angus- 
tiores fiant, ut alter in alterum per ordinem ad^") palmum 
ingiediatur ^^). iuncturae autem eorum calce viva ex^^) oleo 
subacta inliniantur, et antequam a capite aqua demittatur, 
favilla per eos cum parvo licpiore laxetur, ut si qua vitia 
tubuli habuerint excludantur. salubrior etiam'^^) usus*^^) tnbulo- 
rum a plumbi'^-) materia invenitur; ex plumbo enim cerussa 
nascitur, quae corporibus humanis nociva est. exemplum autem 
huius plumbariorum deformitas probat, qui tractando plumbum 
exsucati sanguine foedo pallore mutantur. nam cum fere 
omnes exstructas^^) vasorum argenteorum vel aeneorum habe- 
ant mensas, tamen piopter saporis inte^ritatem lictilibus vas- 
culis utuntur. non alienum videtui* etiam conceptacula-^) locis 
oportunis faere, ut si aquae exhaustae solis ardoribus fuerint 
aut venas sitiens terra consumpserit, nihilominus-^) de recep- 



^) fiat a, erit v p g. -) et acUlidi, ora. v p g s. ^) domissionos s, 
dimissiones v p g. **) structiiia solida vol arcuatili s, structuras so- 
lidas vol arcuatilos v p {j. ^) libore Rosius, librao v p g a. ^) ducotur 
s, ducitur vpg. "^) aliquantum s, — to v p g. ^) planitie s, — tia 
vpg. ^) quodsi s, aut si v p g. i") ducetur s, — itur v p g. 
11) facios V p g, fac s. i-) tubulis s, tubis v p g. i-M inducotur s, — 
itur V p g, i^) cum ergo a f. s, cum a f. ergo v p g. ^■*) gro?situ- 
dinom s, — ne vpg. ^*) habeat s, haboant v p g. i^j ad s, vel 
V p g. is) ingrediatur s, — antur v p g. ^^) ox ego, & s, om. v p g. 
2") otiam Rosius, enim v p g s. 2i) usus s, muscos v, iiscos p g. --) a 
plumbi s, om. v p g. 23j exstructas 8p<^, fructas p g, structiis v. 
2^) conceptacula v s, acceptacula p g. ^) nihilominus vsgc^ nihil 
hominis p g ante corr. 
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taeulis aqua ministretiir. canalium vero et tubulorum ligfne- 
orum facilis et usitata aquae inductio videtur^). 

VII. Fistulae ergo plumbeae pro mangitudine aquae 
lianc soliditatem et mensurtim accipere debebunt. si centenariae 
fundentur denum pedum M et CC libras-) fusurae^) accipiant. 
octogenariae [denum pedumj**) VAXXX^JjX^'') pondo^') accipiant. 
quinciua^enariae denum pedum I)C pondo.^J quadragenariae 
[denum pedum]^) CCCCLXXX^) <pondo>.^") tricenariae 
denum^^) pedum CCCLX ^^j pondo^'^). vicenariae [Xpedum]^*) 
CCXL pondo^''). octonariae C pondo^). 

VIII. Harenae fossicitae ^^) genera sunt IV, ^^) id est cana ^% 
n'gra, rubra, carbunculus. ex liis quae in^") manu compressa^") 
stridorem fecerit''^), optima et purgata erit; quae autem ter- 
losa fuerit, muta erit.^-) ea quoque quam^^) in vestimentum 
candidum miseris^^) et effusa si nihil sordis reliquerit^''), ido- 
nea erit. si vero non fuerit unde harenae fodiantur, tunc de 
fluminibus aut de glareis erit excernenda*^^) aut de litore 
marino. sed marina harena in structuris hoe vitium habet, 



1) vidctur V s, videatiir p g. 2^ mUlc et CC libras s, CC & CC 
libera v, & CC lib. p g. ^) fusurao v p g, futurao s. *) doiuim pedum 

V p g, om. s. '; DCCCCXL v p g, octinj^cnta XL s. ^) pondo s, (sic 
etiam Vitr. 208, 1 sq. ot Pall. IX, 12) librao v, lib. p g. ') DC poiido 
s, DC.LXXX lib. accipiant v p g. ^) donum podum v p jj:, om. s. 
») CCCCLXXX s, DC V p g-. i") pondo add. ex antocod., om. s, lib. 

V p g. ^^) denum s, X v p g. i-) CCCCL vpgs. ^'^) pondo s, lib. 

V p g. ^*) X pedum v p g, om. s. ^^) pondo s, lib. v p g. sequitur in 
vpg: octonariao C lib. (libras v), sod in s haoc loguntur: Quinum 
deiium pondo . C . LXXX. Donum pondo C.XX. Octonum . C. Quina- 
riae pondo ]jX. Fistulae voro no minus podum donum longae fun- 
dantur (^-- Vitr. 2U7, 25). E latitudino autem laminarum quot digitos 
habuerint antoquam in rotundationom flcctantur, uti magnitudinom 
ita nomina concipiunt fistulae. Nam qutio lamina fuoiit digitorum 
*L' cum fistula perficictur, ox ea lamina vocabitur quinquagenaria. 
Sirailiter et reliquao. (^ Vitr. 208,5 sq.) ^^) fossiciae v s, fossice pg. 
1"') llll s, tria V p g. ^^) id ost cana s, om. v p g. ^^) in s, om. v p g. 
2®) comprcssa ego, comprehensa (scil. comprensa) v p g s. -^) si 
fecerit s. 22j muta erit s, om. v p g. 23) p^ quoque quam s, eam- 
que v p g. 24) miseris s, si miseris v p g. 2oj roliquerit v s, rolin- 
querit p g. 26j erit excorneiida s, excerneuda erit v p g. 
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tardo^) sicceseit^), unde onerari se eontinenter non patttur, 
et^) nisi intermissionibus requieverit opus, pondere gravata 
struetura rumpetur. eameris etiam salsum umorem remittendo 
teetorium opus saepe resolvit. **) fossieiae vero eeleriter sieces- 
eunt et tectoria non laedunt et eoneamerationes^) utiliter obli- 
gant. sed fossieiae recentes statim in strueturas^) mitti debent; 
fortius enim compreliendnnt caementa. nam si sub sole 
diutius fuerint aut imbribus aut pruinis'') solutae, ter- 
rosae^) et evanidae^) fiunt. fossieiae^") itaque eimi recentes 
sunt, teetorio operi propter j)inguetudinem^^) non^''^) con- 
veniunt. fiuviatieae autem propter macritatem signino operi 
incongruentes sunt, sed •iaeulorum >;ubactionibus in tectorio 
opere reeipiunt solidatem. in caementieias autem structuras ^*^) 
pura harena mittatur. 

IX. Calx itaque de albo saxo vel tiburtino ^^) aut colum- 
bino fluviatili coquatiu* aut rubro aut spongia^^); quae enim 
erit ex spisso et diu^o saxo, utiliter structui'is conveniet, quae 
autem ex flstuloso aut^^) moUiori^') lapide fuerit, conveniet 
operi tectorio. in eommixtione ad duas paites liarenae una calcis 
mitfatur. in fluviatili^^) autem harenasi tertiam partem testae 
cietae^^) addideris-^), miram soliditatem operi praestabis^^). 



vpg. 



s. 



X [Faeiendi autem lateres X [<N> unc quoque de 



sunt ex terra alba vel creta 



lateribus qua de terra duci 



^) tardo 8, tarde v p g. -) sicccscit s, siccant v p g. ^) ec s, 
om. V p g. *) cameris — resolvit v p g, scd s habet loco horum 
verborum: Concamerationes etiam non recipit, parietes quoque cum 
in hia tectoria facta fuerint salsugine sua se remittento saepe dis- 
solvit (ex Vitr. 40, IJ^). ^) concamerationes s, concamarationes, v p g. 
6) structuras vpg, structuris s. "^) aut pruinis s, pruinisque v, pri- 
misque p g. ^) terrosae s, et terrosae v p g. ^) evanidae ed. princ, 
vanidae v p g, humidae s. ^°) fossiciae v s, fossico p g. ^^) piugue- 
tudinem s, pinguedinem v p g. ^^) non add. Mar., om. v p g 8. 
i^) caementicias a. structuras v p g, caemcnticiis a. structuris s. 
^*) tyburtino s. ^^) spongia s, sfungia p g, fungia v. ^^) aut v p g, 
& 8. i**) moUiori s (in marg. Icuiori), exiliore p g, exeiliore v (cum 
vitii signo). ^^) fluviatili v p g, fluviali s. i^) inter „cretae" et 
„addideris" inserit s: quartam calcis. ^) addideris sgc, adderis 
vp ante corr. g. 2i) operi praestabis s, opcris praestabit vpg. 
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vpg. 
yel lubriVa aut sabloue^) 
luaseulo. haec g-euera terrae 
propter levitatem fortiora 
suut operi. eetera geuera 
quouiam aut g-ravia suut aut 
paleas uou eoutiueut aut 
umoi^e sparsa cito solvuutui', 
proptei ea -j fabrieis iuutilia 
videutur. dueeudi auteui suut 
latei'es veruo tempore, ut ex 
leuto sieeeseaut. qui euim 
solstitiali tempore parautur, 
vitiosi fiuut, (juouiam calor 
solis tonidus eoriuui iu sum- 
mo eito desieeat, et quasi 
integri videutur, postea umor 
interaueus -^) dum sieeatur 
coutrahit frontes^) et scis- 
sui is dividit et inutiles operi 
lateres'^) faeit. maxime tameu 
tectorio operi inutiles erunt, 
si ante biennimu inducantur. 
non enim possunt ante peni- 
tus siccari. fiunt autem late- 
rum genera tria : unum quod 
graece Lydiuni*'*) appellatur, 
longum sesquijjede, latum 
pede, quo nostri utuntur. suut 
et alia duo laterum genera, 



^) snblone v p, sabloiio g. 
2) huniore — propterea v, hu* 
mores pars propterea cito sol- 
vuutur p g. 3j interaneus p, 
interraneus v g. *) f rontes v, 
fontes p g. ^) lateres v, — ris 
p g. ^) lidon v p ^. 



S. 

eos oporteat dicam. Non 
enim de harenoso neque cal- 
culoso luto neque sabulonoso 
duceudi suut, quia huiusmodi 
generis primum flunt gi^aves, 
deiude cum imbribus in pari- 
etibus asperguntur, dissol- 
vuutur, paleaeque liis non 
cohaerent. faciendi autem 
suut ex teri^a albida cretosa 
sive de rubrica aut etiam 
masculo sabulone. haec 
euim genera propter levi- 
tatem habent firmitatem et 
non sunt in opere ponderosa 
et facile aggerantur, ducendi 
autem sunt verno et autum- 
nali tempore ut melius sicces- 
cant. qui enim per solstitium 
parantur ideo vitiosi fiunt, 
quod summum corium cum 
sol acriter praecoquit efficit, 
ut videatur aridum, interius 
autem sit non siccum, et cum 
postea siccescendo ^) se con- 
trahit perrumpit ea quae 
erant arida. ita rimosi facti 
fiunt imbecilli. maxime autem 
utiliores erunt, si ante 

^) sicciscendo s. 
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bienniuni (lucantur, nam antea 
non possunt penitus sicces- 
cere. nonnuUi etiam nolunt 
latere uti in parietibus nisi 
ante quinquennium sit ductus. 
sic autem lateres^) magnas 
habent utilitates. quod neque 
in aedificatione sunt onerosi 
et eum ducuntur a tempe- 
statibus non dissolvuntur]. 



Unum TwSvTaScopov 1) et alterum 
TsipaScopov 2) . Swpov^) autem 
Graeci palmum appellant. 
itaque artifices quinque pal- 
morum publica opera ex- 
stniere consuerunt et IV 
privatorum. fleri debebunt et 
semilateria remissas quae 
laterum iuncturas interposita 
reparent*); ita enim fiet, ut 
cum alter alterius protegit 
coniunctionem, firma struc- 
turae soliditas surgat]. 

XI. Latericii parietes tribus inductionibus prius soli- 
dentur, ut opus tectorium sine vitio accipiant. nam si recentes 
structurae et inductiones fuerint et non ante siccaverint^), 
cum arescere coeperint, scissuris venustatem^j operis cor- 
rumpent. in urbe autem propter multitudinem hominum parietes 
caementicii altius struuntur, ne latius soli magnitudinem 
occupent. [merito ergo latericiam structuram^) habere) non 
potuit, ne pondere cito corrupta fabrica laberetur]. latericiis 
ergo parietibus vitia quae solent accidere ne fiant, hoc modo 
erit providendum. in summitate parietum structura testacea"*) 
cum prominentibus coronis altitudine sesquipedali exstruatur^J, 
ut si corruptae tegulae aut imbrices fuerint^j parietes tamen 
solidi permaneant. 



1) nENTAAO(o) p)PON vpg. ^) Ifvteres superscr. eadom 

2) TETPAAO(c»p)PON v p g. ^) manus. 

AOPON V p g. 4) debebunt ex 
simiU lateria remissis qui late- 
rum iuncturis interpositis repa- 
rarent v p g, corr. Hosius. 

1) et non ante siccaverint v p g, om. s. ^) venustatem s, ve- 
tustatem v p g. ^) structuram s, om. v p g. *) tostacea gc, — cia 
8, — ce p g, — cae v. ^) extruatur v p g, struatur s. ^) fuorint s, 
erunt v p g. 
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XII. OiimisV caesio arborum quae ad utilitatem fabricae 
parabitur. autumni tempore anteciuam favonii flai^e ineipiant 
utiliter caeditur-). prius tameu usque ad meduUam securibus 
circumcisae stantes intermittantur, ut inutilis umor decurrat 
et venarum raritas exsiccata solidetur. sed genera arborum 
has inter se vires et difterentias liabent. abies ergo habet 
aeris pkirimum et ignis minimumque^) umoris et terreni*), 
ideoque'') non est ponderosa et natiu-ali rigore nitens^) non 
cito flectitur a pondere^j. laricea^) vero materia in omni 
fabrica maximas liabet utilitates, primo quod ex ea^) adflxae 
tabulae sub grundas^^) ignis violentiam prohibent; neque enim 
flammam recipiunt neque carbonem faciunt^^). larix vero a 
castello Larigno^-) dicta est^"^). quercus terrenis satietatibus 
abundans paruni^^) habens umoris, cum in^*^) terrenis operibus 
obiuitur^") perpetuam servat utilitatem. aesculus^^) apta aedi- 
ficiis materia^"^) <nisi> est^'') in umore posita perpetuam ex- 
liibet utilitatem. fagus, (luod-") aequalem habet mixtionem 
umoris^^j et ignis, in umore cito nuucescit, siccis locis utilis 
est. populus alba et nigra, salix et tilia ignis et aeris habent 



1) oninis s, om. v p «^. -j Post „raeditur" in s Laec leguntur: 
id est u.-que ad KL. lAN. Observandum est autem ut a XV. LVNA us- 
que ad XXlI arboros praecidantur. His tantum VII diebus cesa 
materies imnuinis servatur a carie (ex Veget. de re mil. IV, 35). 
JSniiiliter in marj^. cod. p. exstat: A XV usque ad XXII lunam arbores 
praecidanlur ad naves taciendas. ^) minimuuKiue s, minimum v p g. 
-*) liumoris et terreni s, terreni umoris v p g. ^j ideoque s, merito v p g*. 
^) nitens s, om. v p ^;'. ^) Post „pondere" haec leguntur in s: sed 
directa permanet in conti^jnatione (ex Vitr. 50, 7). ^) laricea s, lari- 
cis v p g. ^) ea v p s, eo g. >") sub|grundas s, subgrunda v p g. 
^*) neque enim — laciunt p g s, om. v. i-) larigno Vitr. laricino 
v p g s. 1*) dicta est s, est dicta v p g. Post „dicta est" s add: Est 
enim longo tempore durabiiis. a carie et tinea non nocetur (— Vitr. 
59,*:). rcsinam ljal)et liquidam mellis attici colore. quae etiam thi- 
sicis medetur ( - Vitr. Gt), 20) lungus (juoque agraricus in ea nascitur ad 
luedicinam proticuus. ^*) parum g^Sy paruum v p g. ^*) in vpg 
om s. ^^') operibus obruitur v p g, obruitur operibus s. ^'*) aesculus 
s, ex cuius V, cuius p g. ^^) materia s, — ries v p g. ^'-^) nisi est 
^Johlius, et V p g s. -") quod v p g, quae s. '->) liumoris vsgc^ — 
res p g. 
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satietatem; in fabriea utiles^) in sculpturig gi^atae inveniuntur* 
alnus, quae^) proxima^) aquae^) imseitur, tenera^) et mollis 
materia extra aquam fabrieae inutilis est, sed hoc miruin in 
se habet, quod in umore palationibus^) spisse defixa^) 
structuram supra se factam sine vitio servat^). ulmus et 
fraxinus in omni opere cito flectuntur, sed cum aruerint 
rigidae sunt <et>'') lentoris causa catenis utiles^). carpinus*^) 
in omni opere tractabilis et utilis invenitur. cupressus et pinus 
admirandas habent virtutes, quod non cito pondere curvantur, 
durant enini integrae semper^^). cedrus si umore non eor- 
rumpatur, eandem habet virtutem^M. sed quomodo de pinu^^) 
resina decurrit^^), sic et ex ea^^) oleum quod cedria dicitur. si 
libri aut chisa eo inungantui^^''), nuntiuam tineis aut carie 
solventur. multis itaque templis propter aeternitatem ex ea 
lacunaria^^) sunt facta. at^^) folia eius cupresso similia sunt. 
nascitm-^®) maxime in Creta et in Africa et in Syriae regio- 
nibus^'-^). quaecunque vero^®) arbores'^^) ex parte meridiana cae- 
dentur-*-^), utiliores erunt, ex parte autem septentrionali pro- 
eeriores sunt^^) sed cito^^) vitiantur. 

1) utilea s, inutiles v p g. ^) quae proxima ~ tenora s, qui 
proximus — tener v p g. ^) aquae vps, aqua g. *) palationibus 
ego (ex Vitr.), palationis s, — nes v p g. ^) defixa s, — xae v p g, 
6) servat s, servant v p g. '^) et add. om. v p g. ^) lentoris — utiles 
vpg, sed s exhibet Vitruvii verba: et ab lenitudine (sic) in com- 
missuris firmas recipiunt catenationcs (cf. 58, 4). ^) carpijius v s, 
carpimus p g. ^") durant — semper v p g, sed s pracbet: permanent 
quoque ad aeternam diuturnitatem (— Vitr. 58, 18). ^^) ccdrus — 
virtutem v p g, contra s: Cedrus et iuniperus eandem babent virtu- 
tem et utilitatem (= Vitr. 58, 19). i-; pinu s, pino v p g. i3) decurrit 
V p g. manat s. ^*) ca v p g, cedro s. ^^) si — inungantur v p g, 
cum in s legatur: quo reliquae res vel etiam libri si unguantur 
(=Vitr. 58,21). i^) lacunaria v g, — rio p, lacunuria s. ^^) at ego 
(cf. 298, 12), nam v p g s. i^) nascitur v p g, nascuntur s. ^^) in siria 
& in africe regionibus g. Post „regionibus" leguntur in s verba: 
luniperus vero hoc in se habet mirum, quod conceptum diu continet 
ignem. adeo ut si prunae ex eius cinere fuerint opertae usque ad 
annum perdurent (= Isid. Orig. XVII, 7, 35). 2") vero s, ergo v p g. 
2^) arbores s, om. vpg. 2-) cedentur s, caeduntur vp g. 23) arbores, 
quod add. post „sunt" v p g, om. s. -4) post jjcito" s inserit: carie 
vel putredine. 



— 21 — 

XIII. Priino itaque^) cortes et culinae calidis locis 
designentur, bubilia in parte meridiana ^), ita ut ad ortum 
solis^) aut ad focum boves spectent^); nitidiorem enim 
cultum boves ^) recipiunt, si ad lumen attendant. latitudo XV ^) 
pedibus disponatur^) et in singulis paribus^) octoni^) pedes 
reliquantur. equilia calidis locis ab' oriente^®) ordinentur et 
obscuriora fiant ut securi equi^^) pabulentur. ovilia et caprilia 
pro magnitudine agri disponantur ^^). cella vinaria contra fri- 
gidissimas caeli plagas^^) conlocetur. lumen fenestris a sep- 
tentrione tribuatur, ut undique frigidus aer vina incolumia^*) 
servet; a^^) vapore enim omnia vina^^) corrumpuntur. torcular 
huius in septentrione ponatur. cella autem olearis ad^'') meri- 
diem constituenda ^^) est. fenestrae ab eadem parte tribuantur, 
ne frigore oleum cum sordibus congeletur ^^j et suavitas sapo- 
ris pereat. torcular huius ad meridiem ^^) statuatur. magnitudo 
pro abundantia rei fiat. granaria ad septentrionem vel ad*^^) 
aquilonem spectent, ut aere gelidiori fruges tutius serventur. 
vaporatae enim regiones curculiones^^) et alia genera bestio- 
larum nutriunt, quae fruges corrumpunt. horrea, fenilia, pis- 
trina^'^) extra villam sunt constituenda, ut abignis periculo 
villae sunt tutiores. si quid vero melius et nitidius facere 
volueris, exempla de lu^banis fabricis sumes. 

Quoniam in antecedentibus librorum mss. discrepantias 
composui nec non quae lectiones singulis locis praeferendae 
esse viderentur significavi, nunc de quibusdam discrepantiis 



^^ itaque sgc, ita v p g. 2) jn parte meridiaiia s, in partem 
meridianam v p g. ^) solis in marg. s add. ead. man; om. vpg. 
*) spectent s, expectent v p g. ^) boves s, om. v p g. ^) XV v s, 
quindecim p g. ^) disponatur s, — nantur v, quod ponatur p g. 
8) paribus s, parietibus v p g. ^) octoni s, VIII v, VIIII p g. i°) ab 
oriente s, om. v p g. i^) et obscuriora — equi v p g, et obscuri equi 
s (aberravit igitur libr. ab „obscuriora" ad „8ecuri"). i^) dispo- 
nantur v s, quod ponantur p g. ^^) plagas v p g, regiones s. ^*) in- 
columia g, — lomia v p, — lumina s. i°) a s, om. v p g. ^^) vina s, 
om. V p g. i*^) ad meridiem s, in meridie v p g. ^^) constituenda 
vpg, statuenda s. i^) congeletur s, reti(- e v)neatur vg, om. p. 
2*) ad s, om. v p g. 21) curculionea v p g, gurguliones s. 22) Horrea. 
foenilia. pistrina: hic desinit s. 
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paiilo aceuratius a^euduni est. Sileutio i^raetennitto eos locos, 
quos ex aliis auctoribus velut Vitruvio, Ve^etio, Tsidoro in 
Faventiui epitomam ab interpolatore (modam inculcatos iam in 
adnotatione critica desijrnavi. 

Has enim interpolationes omnes (pia mente addiderit vir 
doctus aut quemadmodum irre])serint in textmn Faventini 
perspicuum est, sed maxime niiral)ar, cum in cod. s totum 
caput X. (luod est de lateribus faciendis, plane abliorrens ab 
cod. V p g scriptum viderem ita ut in antec(Klentibus proposui. 

Primo autem obtutu videmus euni (pii' composuit lioc caput 
nierum Vitruvium proferre (ctl :]7,>\'2 s(i. et .'50, 82 s(i.) ita ut 
dubitari nequeat, (piin haec verl)a abiudicanda sint a Faven- 
tino, ({ui non tam negli^enter munere epitomatoris functus est. 
Sed cum persuadere mihi non i)ossem, ista verba Vitruviana 
notata in margine exj^ulisse totum caput de lateribus (piale 
condiderat Faventiims, acrius in rem inquirere coepi, ut eo^- 
noscerem, ({lud sit statuendum de eo caj^itis X textu, qui 
servatur in v p g. 

Ac primum (luidem si consulimus Palladium, concedamus 
necesse est illum auctorem lonjye discedere a nostro Faventino. 
Eorum enim verborum, quae leguntur apud Pall. VI, 12 inde 
a ,.Fiunt autem sic" usque ad „solis aspectum% in ea epitoma 
(luam nos habemus similia non invenies; deinde auctor capi- 
tis X, quale est in v p g, enumerat tria genera laterum, quae 
Palladius novisse non videtur, nam apud euni mentio flt non- 
nisi eius lateris, ({ui est longitudine pedum duorum, latitudine 
unius, altitudine quattuor unciarum. Hac rerum discrepantia 
commotus aninmm induxi, Palladium non eadem legisse, quae 
hodie exstant in nostris libris mss. , totunKpie caj)ut X codicum 
V p g ipsum quoque deberi interpolatori posteiioris aetatis. 
Sed si quis infitias ibit id reapse evenisse obiciens lemporibus 
l^alladii architectos fortasse aliis lateribus usos esse atque 
Faventini aetate eius(iue rei rationem ducentem Palladium 
recessisse a suo auctore, tamen idem haud scio an his ar^u- 
nientis convictus illi quam supra posui opinoni astij)ulaturus sit. 

Priinum enim mirandum e^, quod in solo hoc capite lit- 
terae graecae occuriunt in tribus istis TrsvTaSopov, TSTf^a^iopov, 
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Stopov, eiim cetera voeabula graeea ad unum omnia seripta 
sint litteris latinis velut 287.19 taxin et diathesin, v. 20 
eurythmian et symmetrian, v. 21 oeeonomian, 288,1 posoteta et 
V. 4 idea, 800, 14 theodotion. v. 10 arsenieon, 309,9 isatin. 
Deineeps id ipsum suspieioni esse potest, quod etiam inveni- 
tur in hoe eapite mentio hiterum ::£vTao(«)po)y, quibus, ut ipse 
ait auetor, nimirum seeutus Vitiuvium. areliiteeti publiea opera 
exstruere eonsuerant; in memoriam autem revoeandum est 
Faventinum id sibi proposuisse. ut (puie ad privatos usus 
sjjeetaient paueis exphVaiet. Ea ip:itur res abhorrere videtur 
a Faventino, ae ne quis obieiat simile quid oeeurrere pg. 
300,8 in verbis ,.in privato pedibus binis semis, in publico 
ternis", verbo absolvam me illum quoque loeum suspectum 
habere propterea quod tale praeeeptum ne apud Vitruvium 
(125,22) quidem, nedum apudPaHadium invenitur. Cum vero 
vix sit eredendum Faventinum de suo addidisse rem, quae 
omnino non pertinebat ad eam quam traetavit materiam, 
delenda esse verba ,.in privato" et ,.in publico ternis" puta- 
verim ceterum, ut reconciliem Favehtino Vitruvium, faciens 
cum Eosio, qui pag. 125,21 in adn. crit. legendum proponit 
duos id est duo semis. 

Sed iam redeo ad propositum. Etenim monendum est 
praeterea verbum illud ..interaneus" ("296,5) nunis sapere infi- 
mam latinitatem adeoque Poleno offensioni fuisse, ut „interius" 
seribendum proponeret. Huc accedit quod a Faventini genere 
dicendi aliena est illa vox ,,siccari" quae bis occurrit in hoc 
capite: noster enim auetor, ubicumque opus est notione „sic- 
candi", semper formam activam quae est „siccare" intransitivo 
sensu ponit velut 302,8; 296,20; 302,28 (293 pro „siccant," 
quod in ',,siceaiur" falso nmtaverat editio princeps, cod. s 
praebet „sicceseit"), genus auteni passivum in toto Faventino 
frustra requiritur. 

Haec omnia clamare videntiu^ abiudicaudum esse a Faven- 
tino caput X quale exstat iu cod. vpg. Quare cum neque 
illi codices servaverint vera nostri epitomatoris verba, neque 
ut antea vidimus cod. s, statuendum esse interisse olitn casu 
aliquo illud capitulum de lateribus, quod composuerat Faven- 
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tinus, postea autem, cum ipse index capitulorum osteuderet 
periisse aliquid, ab int-erpolatoribus restitutum esse caput 
de lateribus ita (iiiidem, ut librarius exemplaris eius cuius 
apograplia sunt v p g, compilaret ea, quae nunc leguntui' iii 
istis li))ris, scriba autem codicis eius ad quem recedit s siui- 
pliciter exscriberet Vitruvium paucissimis, ut licet videre, 
mutatis. 

Haec liabui quae exponerem de condicione capitis X. 
Sed quoniam agimus de interpolationibus, verbo tangenda 
sunt ea, quae leguntur 295,23 in s inserta inter „cretae" et 
„addideris" „quartam calcis,'' quae verba, cum absint a Vitru- 
vio et Palladio, vir artis architectonicae peritus in suum usuni 
in margine adnotasse videtur. 

Extremo loco subiungam IV locos, ubi utra codicum 
familia passa sit manum interpolatoriam liaud ita facile 
cognoscitur. 

205,20 ex fistuloso aut exiliore v p g (exeiliore cum vitii 
signo v), ex fistuloso et molliori s (in marg. leviori). Alterum 
ex altero cuni ortum esse non possit, consectarium fit, ut al- 
tera lectio sit interpolata. Teneo ergo illud „molliori*' cod. 
s cum ea causa commotus, quod ablativum in i exeuntem liabe- 
mus, quem Faventinus ponere solet, tum propterea quod elo- 
cutio quae est „lapis exilis" eo quo hic accipienda est sensu 
ceteroquin non occurrit. Immo vocem „molliori" defendit Palla- 
dius scribens 1, 10,3 „ex fistuloso vero aut mollioii" sed idem 
tueri videtur particulam „aut" quam habemus in v p g. 
Quamobrem illud „exiliore'' non minus glossam esse quam illud 
„leviori" iii marg. cod. s notatum arbitror. 

298,1 decurrit vp g, manat s. Quoniam totum locum inter- 
polatum exhiberi in s supra demonstravimus^ propensior sum 
ad statuendum illud „manat" quoque abiiulicari debere a 
Faventino. 

298,17 plagasvpg, regicmes s. Hic pro insolenti voce 
quae est „plaga" substitutum esse videtur „regio'* quod erat 
usu tritum. 

298,22. retineatur g, r&eneatur v, oni. p; congeletiu' s. 
Rectum sine dubio praebet s, cuius rei testis est Vitruvius 
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docens 147,8: non enim debet oleum eongelari; verbum autem 
quod habent v et g in liac verborum cohaerentia non expedio, 
sed vereor ne ortum sit ah'quo modo ex Vitruviano isto .,ex- 
tenuari^- (147,9). 

Sed haec hactenus de eiciendis interpolationibus, glossis, 
additamentis ; nunc vero animum convertamus ad emendanda 
ipsius Faventini verba primumque consideremus eos locos, ubi 
exciderunt nonnulla in codd. v p g, uti co^noscatur, quid ex 
codice s ad supplendos istos locos mancos sumi possit. 

Mancum imprimius esse lociun, qui exstat (288,12) in 
codd. v"p g sic „tenere ergo orientem aequinoctialem favo- 
nium septentrionem" senserunt omnes editores respicientes 
verba Vitruviana quae sunt (24,25): „Nonnullis placuit esse 
ventos quattuor, ab oriente aequinoctiali solanum, a meridie 
austrum, ab occidente aequinoctiali favonium, ab septentrio- 
nali (sic codd.) septentrionem." Pro „ab septentrionali*' 
Marinius legendum proposuit „ab septentrione'', Rosius „ab 
septentrionibus" et ex eo loco hunc in modum commutato 
editores verba Faventiniana ita restituernnt, ut post „aequi- 
noctialem" inserereiit: „subsolanum, meridiem austrum, occi- 
dentem aequinoctialem'*, deinde post „favoninum'' „septentri- 
ones" Sed cod. s totum locum ita exhibet, ut nihil desideres; 
legimus enim: „Tenere ergo orientem aequinoctialem sola- 
nnm, meridiem austrum, occidentem aequinoctialem favonium, 
septentrionalem septentrionem." Restat ut diiudicetui^ utrum 
haec sententia, quae multum recedat a ceteris codicibu§, de- 
beatur interpolatori, an reddat s veram archetypi lectionem. 
Nec derunt qui dicant hunc quoque locum, id quod codici s 
compluribus locis evenit, interpolatum esse, praesertim cum 
inveniatur ista vox »„septentrionalis'*, quae adeo Vitruvi edito- 
ribus oifensioni fuit, ut emendandam censerent; dixerit ergo 
aliquis correxisse vuum quendam doctum locum mutilum ex 
Vitruvii exemplari, in quo iam erat illud „ab septentrionali." 
Sed equidem secus sentio: nego enim iure mutatum esse 
Vitruvianum illud „ab septentrionali'^ Primum enim quemad- 
modum ortum sit ex „septentrione" „septentrionali" non intel- 
lego, pluralis autem numerus ,,ab septentrionibus" abest a 
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Vitruvii jrenere dieeiuli; ille euim qliocumque loeo regionem 
septeutiionalem dieit, sin<rulaii numero eonstanter utitur, eadem- 
que vox i. e. ,,septentiio'' ventuni si^niifieat: pluralem autem 
numei'um (jui est ..septentriones" nonnisi eis loeis usurpat, ubi 
stellas si<rnifi('at, (luas (Ji-aeci apxTov appellant. Quare eum 
neutra eonieetura et sensui et ti-aditae leetioni satisfiieiat, 
neeesse est retineannis id (piod scriptum videmus in codd. 
Viti'uvianis: -..a]) septentri(mali" quod idem est atque ,.ab sep- 
tentrionali reofione sive parte.'* (|uas voces alio hco addere solet 
ille auctor. Ne^iue vero liaec elocutio prorsus itlsolens est; 
immo c(mferantur v(*rba (piae leonntui* \\)0A sq. Dyris — 
pervenit per montes ad cataractiim ab eoque se praecipitans 
])er septentrionalem (sic cod.) pervenit inter Elephantida et 
Syenen Thebaicosque in Ae«:yptum campos et ibi Nilus ap- 
pellatur.'* Verbum de quo ajrimns ..septentrionalem" RosiiLs 
mutavit in ..septentrionales/' quod referatur ad ..campos" 
V. 7. Qua in emendatione quominus eum sequamur 
haec ratio impedire videtur, quod nimis longo intervallo 
distet ab eo verbo ad quod pertinere vult ille v. d.; huc 
accedit quod eadem vox ,,campos^^ id quod totus sententiarum 
conexus docet, pendet a praepositione ,4nter" v. 6.; quibus 
de causis retinenda videtur tradita lectio quae est ,,per sep- 
tentrionalem" scil. regionem vel partem. 

lam haud inutile erit monere pag. 144,27 extare in cod. 
Cl: aestiva ad septentrionalem, quod ea regio ete. Rosius 
praetulit lectionem codicis H, quae est ,,ad septentrionem"; 
sed si respicimus codicem Gr haud paucis locis tide superare 
codicem H, multoque facilius elfici potuisse „septentrionenr* 
ex „septentrionalenr', (juam vice versa „septentrionalem'* 
ex ,,septentrionem'', fortasse plus tribuemus lectioiii cod. G, 
ex (jua lectione aliquid auxilii accrescit auctoritati verborum, 
(luae leguntur pg. 25,1. Deni^pie aiferam verba quae sunt 
138,0: Italia inter septentrionalem meridianamque al) utraque 
parte mixtionibus temperatas et invictas Iiabet laudes,*' ubi 
eadem vox ,,septentrionalis" absolute ponitur, ita tamen, ut 
ex sequentibus facile suppleri possit notio partis. 

His igitur exemplis cmn conflrmetur usus verbi „septen- 
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trionalis" pro ^.septentrioiialis re^io", mea quidem sententia 

non est quod pa^. 25. 1 mutemus traditam leotionem, praesertim 

cum appareat, Vitruvium ob eam rausam eyitasse verbum 

,.septentrio" ad si^rnifieandam reofionem ne in dubitationem 

indueeret leetorem, situe intelli^vnda ie»*io an ventus. Ea 

quae exposui de notinne numeri sii^gularis et pluralis verbi 

,.septentrio", eadunt etiam in nostrum Faventinum, qui ipse 

quoque reg-ionem septentiionalem per sinoularem voeis ,.sep- 

tentrio" exprimeie solet. Quaproptei' minime imputanda vide- 

tur isti auetori foima ..septentiiones" (288.14): illi enlm 

certe scribendnm eiat: ,.septentriom'm septentrionem". Quae 

Tero cacoplionia cum esset fu<»*ienda, pata acceptac^ue fuit 

rPaventino elocutio Vitruviana, (piam in suam e[)itomam 

transtulit. Quae cum ita sint, hoc loco de interpolatione co- 

gitandum non est, praesertim cum sit in propatulo, qua ratione 

exciderint ista verba in archetypo codicum vpg': nam cum 

librarius illius exemplaris aberraverit a priore ..aequinoctialem" 

ad alterum (v. 1 4) et ob similitudinem verborum omiserit illud 

,,septentrionalem" ante ..septentrionem". codex s lectionem 

archetypi accurate servavit. 

Denique ne minima quidem dubitatio de integritate huius 
loci haereat in animo leg-entis, occurrendum est iis qui obi- 
eiant ea verba deprompta videri ex Vitruvio ab interpolatore 
propterea, quod legatur in s vox ,.solanus", quae invenitur 
apud Vitr. 24, 2G, cum codd. v p g paulo post (v. 23 et 27) 
bis exhibeant ,,subsolanus" contra Vitr. 25, 11 et 14. Sed 
iis respondendum est in cod. s utroque loco in epitoma legi 
foimam „s()lanus", quam veram esse opinor arbitratus pro 
insolenti voce quae est ..solanus" repositum esse a mag^istello 
nescio quo ,,subsolanum" i. i\ vocem usitatiorem ; praeterea 
quoniam in exponendis rebus et enumerandis v(Mitis epitomator 
arte se applicat ad suum auctorem, suspicari licet eum solani 
quoque notionem a Vitruvio suscepisse. Quibus de causis 
totum h)cuui qualis servatur in s, recipiemhim esse statuo. 

200, 10. vas i)lumbeum aut aeneum mundum intrinse- 
cus perunctum oleo in imam fossiiram inversum collocetur 
supraque fossuram fiondibus vel harundiiiibus missis terra 
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inducatui' vp^, sed eadem multum recedens s ita tradit:vas 
plumbeum aut aeneum mundum intrinsecus perunguatui' et ad 
summam fossuram inversum collocetur, supraque frondibus 
harundineis aut silvestribus missis terra inducatur. 

Particii)ium (juideni quod est ..perunctunr' in v p ^ defeii- 
dit Palladius IX, 8, 5, sed Vitruvium (juod video facere cum 
nostro s in ponendo verbo finito (cf. 187 ;3, un^atur pona- 
tuniue) praeterea Palladium in omittenda voce ,,oleo'S probo 
lectionem cod. s, quanKpiam certe falso leguntui* verba: „ad 
summam fossui'am" ; verum enim est (^uod praebent v p ^ : „in 
imam fossui^am**, nisii forte ex casibus accusativis eliciendum 
videtm- potius: ,.ad (sic s) imam fossuram*'. Alterum ilud ,,fos- 
suram" omittit s, iure opinor, neque enini proprie fi'ondes 
mittuntm' supra fossuram sed supra vas. Quod denique atti- 
net ad verba: „frondibus liarundineis aut silvestribus**, non 
est quod de interpolatione cog:itemus; potius omissa esse a> 
dentur in archetypo codd. v p g* ista: ,,aut silvestribus'', deinde 
emendata cetera in: „frondibus aut harundinibus*^ Conferenda 
etiam sunt cum lectione cod. s ea ([uae le^untur in Geopo- 
nicis: irspiDivTa xaXa(j.tov cp6XXa yXo)po)v yj aXXrjV tivgc [io-cdvriv. 

Aliam lacunam, ([uae tamen adhuc omnes editores fugit, 
ineidere in nostris libris v p g 21)2, 28 patefecit noster codex 
legimus enim in eo post ,,reli(iuerit*': „l)ona et utilis erit". Quae 
verba in textum recepi })rinium (luod absunt vestigia interpo- 
lationis, (juae tunc semper fere cognoscimus, ubi nieruni Vitru- 
vium illatum in orationis tenorem videnms, tuni quia quo- 
modo delapsus sit librarius archetypi codd. v j) g a ,,relique- 
rit^' ad ,,erit'' facile intelligitur, postremo (luod Vitruvius 
quo(iue eandem rem per duo enunciata profert scribens 205,6: 
itemque in aeneo si ea a(iua defervetiicta et postea reqiiieta 
et defusa fuerit neque in eius aenei fundo harena aut limus 
invenietur, ea aqua erit item probata. iteni si legumina cet. 

241), 1 salubrior enim uscos tubulorum materia invenitur 
vi)g; ,,usus'', (luod pro ,,uscos" restituit Polenus, agnoscit 
cod. s, qui dat: ,,sahibrior enini usus tubulorum a plumbi 
materia invenitur." Tnteriectis verbis ,,a (i. e. im Vergleich 
zu) i)lumbi," (piae omiserimt errore codd. v p g, omnia plana 
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fiunt; talem eiiim notionem exspectamus hoe loeo, ubi eom- 
paiantur inter se listulae plumbeae et tnbuli lignei. Quare 
non dubitavi eod. s lectionem, praesertim cum depromptam 
non esse videam ex Vitrnvio. in textum recipere commutata in 
..etiam" iiarticula ..eninr*, quia niinime coniunctio causalis in 
nostrum locum quadrat. 

Mendosum imprimis tiaditur in libris mss. initium capi- 
tis YII]. quod est de haieiia. T.egimus enim in vpg haec; 
..H^i^^iiii Ibssiciae oenera sunt tria, nigra, lubra. carbunculus.*' 
Contra hanc vero sententiam pugnant et Vitruvius docens 40,3: 
..Genera autem harenae fossiciae sunt liaec nigra. cana, rubra, 
caibunculus" et Palhidius qui L 10 tradit: ..Arenae ergo 
fossiciae genera sunt tria. nigra, cana, rufa". Quomodo cum 
Palladius omisso caibunculo contra Faventinum enumeret canam 
harenam, Nolilius eum liunc locum aliunde deprompsisse putat. 
Quod tamen verisimile non est, quoniam in ceteris rebus hoc 
loco Palladius facit cum nostro epitomatore; potius suspican- 
dum est locum istum, qualis exhibetur in v p g, corruptum 
esse, neque enim fieri potuit, ut eam harenam, cui secundum 
locum, si respicias utilitatem, tribuit Palladius, noster Faven- 
tinus omitteret. Hoc verum esse edocuit collatus cod. s, in 
quo haec inveniuntur: ,,Harenae fossiciae genera sunt IIII 
id est cana, nigra, rubra, carbunculus." Accepta hac lectione 
et congruunt ista verba cum Vitruvii doctrina, nec opus est 
de alio fonte Palladii cogitare. Ijibrarius autem in hac enu- 
meratione oculi lapsu facile omittere poterat voculam „cana,*' 
numerale auteni quod est II II aut consulto aut errore muta- 
tum est in III. 

Deinceps legimus in vpg: ,,ex his quae manu compre- 
hensa stridorem fecerit, optima et purgata erit," sed s in 
ea re a lectione adhuc vulgata recedit, quod ante „manu^* 
praebet praepositionem „in*' et ante „fecerit" particuhim „si'\ 
Vitruvium auteni si revolvimus, inveninms eum quoque aucto- 
rem habere „in manu" sed coniunctum cum his verbum „confri- 
cata^': ostendit igitur Vitruvius actionem comprehendendi non 
sutficere ad cognoscendam naturam harenae, sed opus esse com- 
pressione, — en habes eam quam desideramus notionem, nam 
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jjCompreliensa" (scil. coinprensa) si mutaverimus in ^compressa" 
- quani vocem etiam apud Palladium invenio et Vitruvio 
similiorem reddenms Faventinum et praepositio ,,hv* male con- 
iuncta cum voce compreliendendi suum locum liabebit. Kestat 
tamen aliquid diiFicultatis in ,,si** particula, quam in cod. s 
legimus; quani ut expedianms oltensionem duplici ratione elficen^. 
possumus: aut enim retinebimus illud „si'' inducta levissima 
coniectura scribentes: ,,ex liis quae in manu compressa est, 
stridorem si fecerit, optima et purgata erit" aut omnino 
omittemus voculam „si," arbitrati eam casu ali(iuo in hunc 
locum delapsam esse, et milii quidem magis probata est pos- 
terior liaec ratio ideo quod legitur apud Vitr. 40,4: ex: his 
quae in manu confricata fecerit stridorem erit optima. 

Sequuntur verba: „quae autem terrosa fuerit," quibus 
verbis deesse otKoSoatv editores intellexerunt, ob eamque causani 
ex Vitr. 40, 6 sententiam ita ad finem perducere studuerunt, 
ut adderent: ,non habebit asperitatem." Sed cod. s quid habet? 
„quae autem terrosa fuerit, nmta erit." quae verba niinhne 
tribuenda sunt interpolationi, quippe qui suum Vitruvium con- 
sulturus fuerit. Dicit igitur Faventhms inutilem harenam in 
manu compressam non crepare, nam quae harena est terrosa, 
eadem est inutilis, id quod uberius tractat Vitr. 40, 3. 

Excipiunt hanc sententiam in vpg verba: „Eamque in 
vestimentum candidum si miseris et etfusa si nihil sordis reli- 
querit, idonea erit". Verbuni quod est „eamque" lioc loco 
ferri non potest; respicit enini ad ea quae praecedunt scil. ad 
harenam terrosam, et ea, etiamsi hi vestimentum candidum 
mittas, idonea non est. Iterum succurrit sententiae cod. s, 
in quo scriptum videanms: ,.Ea quoque quani in vestimentum 
candidum miseris et etfusa si nihil sordis reliquerit, idonea 
erit.* De integritate huius loci non debet dubitari, namque 
particuhi ,.si'^ quam in codd. v p g contra testimonium codicis 
s reperinms intrusam ante ,.miseris'' (v. 24) niea quideni sen- 
tentia tribuenda est interpolatoii , (lui, postciuam verba: ,,ea 
quoque quani" abierunt hi ,,eamque", corrigere studuit orati- 
onem inserta ea ipsa particuhi. 

Adiungenda sunt ad has coruptelas, quae sunt graviores, 
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nonnulli loci, quos non integ^ros esse vix quisquam sensit ante 

repertum codieem s. 

290,17. fodiatur ergo ubi vpg, fodiatur ergo locus 

ubi — s. cf. Vitr. 186,26: fodiatur quoquoversus locus latus 

eet. et Pall. IX, 8: Locus, ubi supra dicta signa repe- 

reris, fodiatur cet. 

290, 29 in eodeni loco v p g, in eodem loco posita s. cf. 

Vitr. 187,6: non minus si lucerna concinnata oleique plena 

et accensa in eo loco operta fuerit collocata cet. et Pall. 

IX, 8, 7 : item lucerna oleo plena et accensa si ibi similiter 

tecta ponatur. 

291,27. liarena aspera paretur vpg, harena pura atque 

aspera paretur s. cf. Vitr. 211,10: uti harena primum pu- 

rissima aspeirimaque paretur. 

297, 1 Caesio arborum v p g, omnis caesio arborum s. 
„Caesio" quod hoc loco idem est atque nostrum „Fallholz^* 
(cf. et ind. cap. XI: de utilitate caesionis) otfensioni esse 
non postest iuxta verbum „caeditur", si respicimus Paventi- 
num minime studere sermonis elegantiae. Qua de causa retinui 
illud verbum, praesertim cum alia quoque eiusmodi occurant; 
cf. 296,27: struclura tcstacea — ex^tiuatur (stiuatiir s). 

297, 8. naturali rigore v p g, naturali rigore nitens s. cf. 
Vitr. 56, 6 naturali rigore contenta non cito flectitur. 

298,11. ad oitum vpg, ad ortum solis in marg. s. cf. 
Vitr. 146,26: nisi ortum solis. 

298,12 nitidiorem enim cultum recipiunt vpg, nit. enim 
c. boves recipiunt s. 

298, 14 calidis locis ordinentur v p g, calidis locis ab 
oriente ordinentur s, quae verba facile interire poterant ante 
„ordinentiu*'\ 

298,19. vaporeenim omnia corrumpuntur vpg, a vapore 
enim omnia vina conumpuntur. 

Praepositionem „a" defendit Vitr. 147,6: „Alnum confu- 
sum ab calore efficietur imbecillum," nec omnino aliena esse 
talia a Faventino notum est (cf. 297,8). Illud „vina" quoque 
restituamus necesse est Paventino, quia „omnia*' per se nimis 
vage dictum est. 
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Quouiaiii m autecedeutibus disputatuui est de seuteutiis 
vei'bis(iue eriore libraiioruui iu v p g oiuissis , uuue ageudum 
videtur de quibusdaui locis, ([ui falsa at(iue eorrupta scriptui'a 
exhibeutur iu vp^-, (pios taiueu ex uieliore leetioue (*odi(*is s 
licet euieiidare. PriiuuuKiue. uti coo-uoscatur uiiuiiue sperueii- 
das esse eas lectioues. (^uod ideui iaiu satis eluxisse arbitror 
ex eis de *iuibus autea locuti suuuis ivbus. eiiumerabo eos 
locos, quos recte a viiis doctis restitutos esse deficieutibus 
codicibus v p g\ coiuprobat uovus codex.. 

287, 19 ac vpg, taxin s Pol. 

290,20 collocatur v p g, - cetur s Mar. 

292, 14 rubrica v pS rubica p g, lubrica s (Pol. adn.) Mar. 

— , 15*resolvit vpg - vet s Ros. 

--,10 subuiittis vpg, - tes s Ros. 

293,15 dimissioues V p g demissioues s, (ed. ?) 

— structuras solidas vel arcuatiles v p g, structura soli- 
da vel arcuatili s Pol. 

295, 18 fuugia v, sfuugia p g, spongia s. 

296, 21 vetustateiu v p g, veuustatem s ed. pr. 
297,15 ex cuius v, cuius p g, aesculus s Nohlius. 
297,19 inutiles vpg, utiles s Pol. 

298,12 exspectent vpg, spectent s ed. pr. 

— ,14 parietibus vpg, paribuss Mar. 

His corruptelis sanandis iam antea viri docti manus attu- 
leiuut, sed restabant nonuUae dilficultates, ubi frustra artem 
coniectandi experti erant editores. 

Quo in numero computauda est seutentia 289, 1, quae sic 
legitur in v p g: „Sed plerique duodeciui ventos esse adseverant, 
ut est iii urbe Roma Triton aeneus cum totidem thoracibus 
ventorum factus ad templum Audrogei Cyrenensis similitudo 
supra caput venti virgam tenens eandeiu esse flantem osteudit*'. 
Quae verba quia sensu carent in hunc modum emendavit 
Polenus: „factus ad templi Androgei Cyreneiisis similitudinem; 
supra caput" cet. Sed iii hac elocutione nonnihil insolentiae 
inesse ipse Polenus seusit; nam (lui fieri potuerit, ut ista tur- 
ris templum appellaretur, intelligi non potest nec tollitur haec 
difficultas iuterpretatione Marinii ludentis verbis „templum" 
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et ,,contemplari". Eain igitur coniecturam non fuisse feiieem 
ostendit cod. s, in quo liaec leguntur: „factus ad exemplum 
Androgei Cyrenensis; simili modo supra caput" cet. Reci- 
pienda sane est haec lectio optima, sed vereor ne haec quoque 
verba ah*quo vitio laborent. Primum enim pro certo statuen- 
dum est corruptum et falsum tradi nomen artificis, in qua 
re emandanda sequemm^ Marinium, qui ex Vitruvio 25, 2 cor- 
rexit nomen in ^Andronicum Cyrrestem," praesertim cum vide- 
anius Varronem (de re rust. III, 5, 17) ex parte astipulari 
Vitruvio cum scribit: „ut Athenis in horologio, quod fecit 
Cyrrestes** (Cyprestes codd.). Deinde negari non potest, pro- 
ferre aliquid asperitatis illud asyndeton, quod habemus in 
enunciatis: factus — Cvrenensis simili modo etc. 

Quare vide sitne ortum illud „Cyrenensis" ex „Cyrrestae 
is*S quod postquam confluxit in unum verbum, ab interpolatore 
aliquo, cui notior erat urbs Cyrene, mutatum est in ..Cyrenen- 
sis''; deinde ex analogia huius verbi correctum vel potius cor- 
ruptum est alterum illud „Cyrrestes" 288,15. Denique ut 
cognoscatur quomodo ortum sit illud „similitudo" ex „simili 
modo," proponam scripturam cod. s, quae haec est: mdo ; 
omissa ergo litterula o re vera erat „similitudo^'. 

Alius locus corruptissimus in v p g exstat 293, 1 : „Non 
minus si perlucidi fontes fuerint et sine musco aut quibus- 
dam inquinamentis ignem monitam (non itam p) salubrem 
perpetuamque aquam futuram significabit." Verba „ignem 
monitam," quibus crucem praefixit Rosius, Polenus ita emen- 
dare studuit, ut scriberet: ..signum hoc ita" et Marinius: 
„signum hoc item," sed veram lectionem, quam quidem super- 
fluum videtur multis commendare, servavit s exhibens : — aut 
quibusdam inquinamenti signis, munitam, salubrem perpetuam- 
que fore significabit. 

297, 23 haec codicum discrepantia intercedit: „(alnus) 
hoc mirum in se habet, quod palationes (palationis s) spisse 
defixae (defixa s) structuram supra se factam sine vitio servant 
(servat s)'* v p g s. — 

Ac primum accepta mihi est lectio „servat" propter id 

quod antecedit: „hoc mirum in se habet," namque si legimus 

3 
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ij^fervant," quo flt ut subiecti loco sit illud „palationes," desi- 
deramus notionem „ex ea" (scil. ex alno), quam tamen notio- 
n6ta Faventinus ut principalem in hoc enunciato minime 
omittere debebat; „servat" vero si tenemus, recipienda est 
'etiam \ox ,.defixa," quae ipsa quoque referenda est ad alnirai. 

i)enique pro ^palationis,** quod falso scriptum videmus 
"in s, riecesse est reponamus ,.palationibus," (if et ib, saepe 
mutantur in libris mss.). Hoc ut faciamus suadet Vitruvius 
qui 57,11: (alnus) ,,in palustribus locis itifra fundaraenta 
aedificiorum palationibus crebre fixa — sustinet immania 
pond^ra structurae et sine vitiis conservat.* 

lam nequis dubitet denostra lectione obicieris alnumapud 
Favenlimum esse masculini generis]^(cf. v. 20: qui proximus 
— tener) ob eamque causam stare non posse illud „defixa," 
notandum est in cod. s legi: ,,alnus quae proxima — tenera** 
quatm sine dubitatione sequemur rationem, cnm „alnus" usur- 
pata ut vox masculini generis abhorreat vel a latinitate 
posterioris aetatis, (ut est apud Palladium XII, 15,2: Alnus 
fabricae inutilis, sed necessaria cet. 

Hae sunt discrepantiae codicum, quae ut paucis perstrin- 
gerentur praeter ceteras dignae videbantur, in reliquis autem 
qui sequendi essent libri significavi recepta ipsa lectione in 
textum, in qua re diiudicanda praecipue milii duces fuerunt 
Vitruvius et Palladius, cum probandos esse censerem eos codi- 
ces, qui proxime accedunt ad alterumutrum auctorem. Atta- 
men uti penitus perspiciatur, cuinam codici dubiis locis maior 
fides sit habenda, iamiam absolvenda est quaestio de aflinitate 
singulorum librorum mss. 

Proficiscendum autem est ab eo quod statuit Eosius 
(pag. XII) tres istos codices v p g redire ad unum archetypum. 
Quod verum esse neminem f ugere posse puto quicunque atten- 
dat, quoties illi codices congruant in tradendis lacunis et cor- 
ruptelis (cf. 288, 12; 289,3; 293,2 alia) Cum igitur de ea 
re dubitatio haerere nequeat, progrediamur ad alterum illiid, 
quod statuit idem v. d. codicem v ab reliquis paulo recedere. 
Rem ita se habere licet his exemplis illustrare : 

287, 20 eurithmiam v, mian (sic) p g. 
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289, 31 subsidentes v, subsistentes p g. 
290,24 positum et opertum v, om. pg. 
291,4 piofluent v, profluerit p g. 

295, 27 humore sparsa cito solvuntur, propterea fabr. v; 
humores pars propterea eito solvuntur fabr. p g. 

296. 6 frontes v, fontes p g. 
297,15 ex cuius v, cuius p g. 

298,13 disponatur v, quod ponatur pg. 

300, 11 simile v, om. p g. 

Haec vero exempla cum comprobant illud quod conten- 
derat Vitru^ii editor novissimus, tum apographa esse codd. 
p g eiusdem libri haud ambigue ostendunt. Quominus enim 
alterum ex altero derivatum esse opinemur, hae ratiocinatio- 
nes impedhe videntur: j)rimum igitur p ex g descriptus 
esse non potest, quia omittit g cap. 27—30, quae tamen ca- 
pita inveniunlur in cod. p, eodemque modo ne contrarium 
suspicemur scil. g esse apographon codicis p, cavendum est, 
namque habemiis: 

287, 2 scientissime g, om. p. 

288, 15 inter ceteros — orbem g, om. p. 

289, 20 in quibus g, quibus p. 

291, 16 ammas corporibus g, om. p. 

298, 22 retineatur g, om. p. 

Sed quid pluribus opus est ad demonstrandam rem iam 
apertam? Quare cum neque p ex g neque vice versa g ex 
p fluxerit, restat, ut, quae similitudo intercedit inter utrumque, 
ad eundem fontem uterque recedat. At si quis dubitet de 
hac opinione ea re commotus, quod alteruter codex nonnun- 
quam facit cum cod. v contra alterum, animadvertendum 
est eas discrepantias esse levissimas nec vagari ultra moduni 
vitiorum, quae committere solent duo librarii idem exemplar 
exscribentes, ut e. g. initio epitomae et v et p omiserunt 
vocem ,.scientissime" (aberrante nimirum oculo scribentis a. 
,,scientissime" ad „scripsere"), cum eandem recte servaverit g. 

Quodsi quaerimus de condicione istius exemplaris, ex quo 

fluxisse p et g statuimus, nolandum est, particulam „quod" 

et syllabam praefixam „dis*' per idem signum exaratas fuisse 

8* 
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quod apparet ex his VI locis: 298, 16 quod ponantur, (simi- 
liter in titulo ,,quod ponenda"), 298, 13 et 300, 15 quodponatur; 
301,1 quodponetur; 303,16 quodponendae pro: disponantur, 
disponenda cet. 

Praeterea in illo codice litterae n et u, in et m, ri et 
n male distinctae fuisse videntur, quo fit, ut nunc legamus 
in p g: 

290, 20 in(m)mersum pro inversum (v). 
292, 9 rediumas i)ro redivivas (v). 
295,11 primisque pro pruinisque (v). 
299, 13 visus (ante corr.J pro usus (v). 

291, 4 profluerit pro profluent (v). 

His expositis de libris p et g iam revertor ad codicem 
V, qui uti antea vidimus, certo non est apographon eiusdem 
exemplaris ex quo prodierunt ]) et g, Discrepantiae autem 
quae intercedunt inter v et p g ita interpretandae esse viden- 
tur, ut cum Rosio suspicemur, v ex emendato i. e. meliore 
exemplari mendose quidem descriptum esse, ob eamque cau- 
sam optimo iui^e virum doctum in recensenda epitoma ei primum 
locum assignasse persuasum habeo. 

Absoluta parte ea quae est de codicibus iamdudum vul- 
gatis nunc animum convertamus ad novos codices, qui sunt 
fragm. Vindobonense et liber Selestadiensis. Ac primum 
quidem quoniam solis his duobus traditur nomen auctoris, 
interest enucleare, quae ratio intercedat inter fragm. Vind. 
et nostrum s. 

Convenit autem, uti supra dictum est inter utrumque 
titulus, qui legitur: 

M. Ceti Faventini artis architectionicae privatis usibus 
adbreviatus liber. 

• Neque vero solum in servato auctoris nomine abhorrent 
a ceteris codicibus fr. et s, sed etiam in disponenda materia; 
cum enun in v p g index capitulorum praecedat prologum, idem 
in fr. et s postponitur prologo. Ex variis autem lectionibus, 
quas supra composui, apparet iterum fragm. Vind. plerumque 
facere cum cod. s, namque istis discrepantiis, quae occurrunt 
in indice capitulorum, haud ita multum tribuerim, quia in 
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coiifieiendo indice fortasse niaiore libertate utebatur llbrarius. 
Contra niaxinii monienti est, (luod et in s et in fi\ desideratur 
notio capitis XXX, quod posteriore aetate ab interpolatore 
nescio quo additum tnne convincit ipsuni dicendi ^eims multum 
sane distans a Faventini latinitate; huc accedit quod verba 
quae leguntur in fine cap. XX FX: Quantum er^o ad privatum 
usum spectat cet. liaud dubie indicant iam libellum ad finem 
pervenisse. Quodsi quis quaerat, unde hauserit interpolator 
istam sapientiam, monendum est eadem piaecepta inveniri 
apud Palladium 1,41, sed ita, ut non omnia ea exhibeat ille 
auctor quae leguntur pist Faventinum, unde verisimile est, 
utrumque hausisse ex eodem fonte, qui tamen uon fuit 
Vitruvius. 

Cum ergo fragm. Vindob. et cod. s. s coeant primum in 
tradendo titulo deinde in disponenda materia, tum in omittendo 
capite XXX, postrerao iu tot lectionibus pugnantibus contra 
consensum ceterorum codicum, consectarium fit ut ex eodem 
fonte fluxerint. 

Sed iam transeamus ad perscrutandum, quomodo cohaere- 
ant codd. vpg cum cod. Selestadiensi. lam mirum quantum 
distare codicem s a ceteris, qui sunt v p g, eluxissse per- 
suasum habeo cum ex eis quae contuli in adnotatione critica, 
tum ex istis locis, de quibus accuratius egi in secunda huius 
diputationis parte; vidimus enim codicem s plerosque locos, 
quos lacunosos aut corruptos invenimus in tribus illis codicibus, 
integros servasse, ita ut dubitari non debeat, quin ex meliore 
exemplari derivatus sit s quam ceteri libri. Ut igitur suspi- 
cari non licet s esse apographon unius ex tribus istis codici- 
bus vpg, ita prorsus abnuenda est existimatio istos codices 
cohaerere cum nostro s XIII tantummodo capita complectente. 

lam ex his quae attuli de auctoritate singulorum codicum 
apparet, uti antea v, ita nunc in recensenda epitoma imprimis 
respiciendum esse s, quippe qui recedat ad exemplar, quod 
accuratius reddebat Faventini verba. Attamen caute utendum 
est codice, neque enim ut supra demonstravimus caret inter 
polationibus, quae licet adversa fronte cognoscere; secretis 
autem eis glossis et interpolationibus non dubitabimus eis 
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quoque locis, ubi neque Vitruvius neque Palladius tuetur alterius 
familiae leetiones, novum codicem sequi, qui in explendis tot 
mendis et sanandis tot corruptelis nos adiuvit. 

Nunc vero, cum tantum discriminis interesse videamus 
inter codices v p g novumque s, restat' ut diiudicemus, utrum 
statuendi sint duo archetypi, an recedant ad idem exemplar 
omnes libri. Qucd attinet ad hanc quaestionem, quamquam 
fortasse propensiores sumus ad statuendum exstitisse olim 
duos archetypos inter se diversos, tamen omnes libros, qui 
adhuc innotuerunt, ad unum eundemque archetypum redire ex 
his corruptelis omnium codicum communibus coHigi potest: 

288, 15 et 289, 13 libri omnes nomen artificis tradimt: 
„Androgeus Cyrenensis", cum verum esse antea viderimus 
„Andronicus OyiTestes." 

289,17. Oorrupta in omnibus codd. legitur sententia: 
Cuius si cet. In his quoniam non est quo referatur singularis 
„cuius", Rosius deleta particula „si'' reposuit „quibus*^ sed 
equidem arbitratus illud ,,si'' defendi consensu codicum v p s, 
opinor fuisse olim in archetypo: Cut' si talis copia non erit, 
ex quibus elicio: Quod si talis copia non erit. 

292,16 distinabis vp, destinabis gs. Verum, quod est 
„distinebis" iani praebet editio princ. (cf. Pall. IX, 9, 3 
„sustinebis"). 

293, 8. Si planus locus fuerit pede (& add. s) semis 
intra (infra s) caput (a capite s) aquae structura collocetur 
et (om. s) si longior planitia fuerit (fuerit planities s) inter 
centenos vel LX (sexacentenos s) pedes structura submittatur. 

Corruptum locum emendavit Marinius transpositis verbis 
„pede semis" post alterum „fuerini/* (v. 10) postquam inspexit 
Palladii verba IX, 11: „Si per planum veniet, inter centenos 
vel sexagenos pedos sensim reclinetur structura in sesquipe- 
dem'\ Eadem verba haud ambigue indicant in cod. s falso 
exhiberi „sexacentenos'* pro „sexagenos'S sed quod optimo iure 
scribendum esse statuit Marinius „infra" pro „intra", id nunc 
confirmatur codicis auctoritate, neque equidem dabito totam 
elocutionem qualis est in s ,,infra a capite*' recipere. Col- 
locatio autem verborum, quae est in vpg ,,plamtia fuerit", 
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retiiienda est propterea, quod nonnisi sic intelligitur, qui factum 
sit, ut verba „pede (et) semis** in eum in quo nunc ijaveni- 
untur locum delaberentur. 

Nonnihil difflcultatis praebent verba quae sunt 293, 12: 
,,Nam si intervalla montium fuerint ad libramentum caput aquae 
specus sub terra erit structura" v p g, nec multum iuvamur in 
explicanda difficultate depravata codicis s lectione: „nam si 
intervalla montium fuerint ad libramentum caput aquae sus- 
pendatur aut sub terra fiat structura". Interrogandus est 
iterum Palladius qui 1. c. docet: ,.Si quis mons interiectus oc- 
currerit, aut per latera eius aquam ducemus obliquam aut ad 
aquae caput speluncas librabimus, per quarum structurajn 
perveniat." Besideramus ergo primum in nostro Faventino 
praeceptum de circumducenda aqua, quam tamen rationem 
minime omittere debel)at, praesertim cum idem reperiamus iu 
Vitr. 208, 14. Consentientibus igitur Palladio et Vitruvio. 
non est verisimile eum, qui medius est interiectus inter utrum- 
que omisisse totam rem, unde non sine aliqua probabilitate 
potest affirmari interiisse eiusmodi praeceptum post verba: „si 
intervalla montium fnerint." 

Porro ex Palladii verbis intelligimus stare non, posse illa 
codicis s : „suspendatur aut*', potius retinenda est vox „specus" 
(cf. Vitr. 207, ItO^ denique si accipiemus gptimam Marinii con- 
iecturam, qua ,,capitis" pro ,,caput'* scribendum proposuit, 
prope accedemus ad Palladii verba, nisi quod iid^iuc desideratw: 
verbuffi finitum; r^spondent enim verba: „ad libramentum 
capitis aqiiae specus sub terra*' Palladianis: „ad aquae caput 
spelimcas librabimus'*. Notio librandi cum iam insit in isto 
,,ad libramentum** tantummodo opu& est verbo existendi vel 
faciendi, quod sumo ex isto ,,fiat*' codicis s, sed ita ut in 
„fiant" mutandum proponam et propter Palladii, „spielunjQa5" 
et propter Vitruvii verba, quae sunt (207,16): „uti specus 
fodiantur sub terra librenturque" cet. 

Supersimt verba: „structura aut canalibus roboreis aquae 
ductus componatur." Haec verba per se intelliguntur, si 
,.structura" habemus ablativi loco, ita ut dupliccDpi rationem 
ducendae aquae proferat Faventinus, quarum alteram tantuiUT 
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modo prubavit Palladius seribens: ,,per quariim structuram 
perveniat". Quod si ita esse putamus, per ,,et" particulam 
adneetenda sunt ea epitomatoris verba ad anteeedentia, ita ut 
totius sententiae eonformatio haee fere fuerit: „At (sie legen- 
dum propono pro „nam" eodemque modo 208,5) si intervalla 
montium fuerint <aut aqua eircumdueatur aut> ad libramen- 
tum eapitis aquae speeus sub terra fiant et struetura aut ro- 
boreis eanalibus aquae duetus eomponatur**. 

Huie sententiae apte subiunguntur verba: „Quod si 
eoneavae vallium demissiones impedient (seil: quominus con- 
tinuo aqua sub terra dueatur) struetura solida vel arcuatili 
ad libramentum aquae obeurratur", quae vero sequuntur non 
eongruunt cum Palladii doetrina; legimus enim in nostris codd. 
„aut fistulis plumbeis aut canalibus librae eursus dirigatur", 
quibus verbis respondent Palladiana: ,,aut plumbeis fistulis 
elausam deici patiemur et explicata valle eonsurgere.** Nihil 
de his apud Faventinum, nisi quod obiter eommemorantur fis- 
tulae plumbeae. Sed cum eadem praecepta, quae sunt Palladii, 
etiam apud Vitruvium occurant (208, 15 sq), redit 
suspicio, ut ne credendum sit librorum mfs. fidei hoc 
loco. Videamus igetur quo modo sit succurrendum tra- 
ditae lectioni. Primum si legemus apud Palladium: „fis- 
tulis plumbeis clausam'' ratiocinabimur illum auctorem 
opponere vocem „clausam" contrariae alicui notioni 
quam in Faventino invenit; eam autem notionem delitescere 
in illo ,,librae" codicum, ex quo enucleandum est ,Jibere," 
iamdudum vidit Rosius, nam canalibus re vera libero cursu 
ducitur aqua. Haec vero ductio aquarum usu venit, ubi ad 
libramentum aquae vallem expleveris structura solida vel ar- 
cuatili, et trahenda sunt verba: «canalibus libere cursus 
dirigatur" ad ea quae praecedunt: „structura — occurratur" 
Opponitur autem huic generi aquaeductus aliud quod fit per 
fistulas plane alia ratione, ut est apud Vitruvium (208, 14): 
„sin autem valles erunt perpetuae, in declinato loco cursus 
dirigentur. Cum venerit ad imum, non alte substruitur, ut 
sit libramentum quam longissimum. hoc auteni erit venter 
quod Graeci appellant xoiXiav. deinde cum venerit adversus 
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divum, ex longo spatio ventris leniler tiimescit ut exprimatur 
in altitudinem summi divi". 

Haec Vitruvii cum paucis reddere videamus Palladium, 
quamquam Vitruvium non consuluit, una tantummodo data est 
facultas explicandae dilficultatis, videlicet Palladium hunc 
Faventini locum pleniorem atque integriorem legisse; inter- 
iit nempe in nostris codicibus disputatio de aqua deducenda 
per clivum nec non confusa sunt Faventini verba. Totum 
autem locum etiamsi non licet restituere, tamen ne pigeat 
demonstrare, qualis fere fuerit sententiarum tenor adliibitis 
Palladii verbis: „Quod*si concavae vallium demissiones im- 
pedient, structura solida vel arcuatili ad libramentum aquae 
occurratur et (sive: ut) canalibus libere cursus dirigatur, aut 
fistulis plumbeis <clausam aquam deici patiemur et explicata 
valle consurgere>." Propagatur autem haec explicatio eis 
quae sequuntur verbis: „verum si altior locus fuerit unde 
aqua ducetur, aliquantum inferius planitia inflexa libretur", 
quae ego non expedio nisi suppleta tali sententia, qualem ut 
inseramus suadet Palladius. 

Praeter hos locosmancos, quiet in vpg et ins inveniuntur, 
notandum est qucd pag. 295,13 voculam ,.non" quam addidit ex 
Vitruvio Marinius, omittunt omnes codices. 

Denique 297,15 haec legimus in ccdd. vpgs: et in 
umore posita perpetuam exhibet utilitatem. 

Lociim esse depravatum Nohlius animadvertit (Comm. in 
hon. Mommseni), qui idem latere in isto ,,ex cuius" codicis 
V vocem ,,aesculus" sensit, quam coniecturam comprobavit no- 
vus ccdex. IUe igitur v. d respiciens Vitruvii verba quae 
sunt (56,25): „aesculus — habet in aedificiis magnas utilitates 
sed ea cum in umore coUocatur, operatione umidae potestatis 
vitiatur" , probabili emendatione reconciliavit Fa ventinum Vitru- 
vio intrusa negatione ita ut scriberet: „aesculus apta aedificiis 
materies nisi est in umore posita perpetuam exhibet utilitatem." 

Ex his corruptelis quae simul inveniuntur in omnibus 
libris quamquam manufestarium fit redire universos ad eundem 
archetypum, tamen non omittam aiferre alia argumenta, qui- 
bus fulcire possumus eam quam posuimus sententiam, Exstant 
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eirim in Faveiitino nonnnllae glossae, (luae non minus in s 
quam in v p 12: servantur. 

Huc primum pertinent ea quae leguntur in v p g s pag. 
292, 8 : Sed licet auctores — operibus facies. 

Faventino quicunque tribuit ista verba, eum miror non 
offendisse in ea ineptia, quod auctor primo (291,28) duas 
partes calcis ad quinque harenae misceri iubet, deinde pug- 
nans contra sua praecepta aggreditur auctores qui idem atque 
ipse praescribunt; praeterea quid sibi velint ista verba eo quo 
inveniuntur loco, ncn inlellegere me profiteor, quoniam verbis 
quae interposita sunt 292, 1 ,,puteum ergo -- v. 8 mutabit" 
(sive j.mutabis") relicta disputatione de calce et harena trac- 
tantur res prorsus abhorrentes ab ista quaestione. Adde quod 
hoc genus refellendi Vitruvii ceteroquin non iuvenitur iu 
Faventino, quod denique consecutio temporum quae est: „in- 
ventum est — misceatur — hgaref' abest a nostri epitoma- 
toris stilo. Immo haec glossa debelur viro architectonicae 
arlis perito, qui pugnans contra Faventinum etVitruvium (eo 
enim s[)ectat illud „auctores* ) in margiue adnotavit illa verba, 
itaque tactum est, ut falso loco circumferrentur, si quidem 
respicias mentem glossatoris, qui vohiit ea verba pertinere ad 
pag. 291,28 sq „calcisque proxime — misceatur." 

Addiderim illud, quod in codice s post „misceatur" exstat 
signum y fortasse ex archetypo susceptum, quippe quod osten- 
dat hucspectare v^rba in margine notata. Quod si concedimus 
ista verba abiudicanda esse a noslro auctore, idem. cadit in ea 
quae leguntiu* 302, 4 : „seu novo sive redivivo,'' quam doctrir 
nam idem vir doctus respiciens adnotalionem modo tractatam 
adiecisse videtur, eaque oh*m non exstitisse in Faventino 
fortasse licet conchidere ex Palladii verbis, qui I, 9 : ,,Tunc," 
inquit, „super „statuminabis et (adtl. Nohlius) rudus, id esfe 
saxa contusa duabus partibus et una calcis temperante con^ 
stitues. 

Porro suspecta 'habeo verba quae leguntur 296, 24 : 
„merito ergo latericiam structuram (om. vpg) habere non 
potuit, ne pondere cito corrupta fabrica laberetur". In his 
verbis ipsum tempus perfectum, quod est „potuit", convincit 
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interpolatorem, nec non niolesta est ea sentenliariim coliae- 
rentia, qua cogimnr nomen subiectum repetere liuic enunciato 
ex verbis .,in urbe*^ Postremo si respicimus in sequenti sen- 
tentia: „1atericiis ergo parietibus^' cet. iterum occurrere par- 
ticulam „ergo*' non dubitabimns ista verba glossatori tribuere. 

Quare cum videamus codicem s cum ceteris facere non 
solum in tradendis nonnullis falsis et depravatis lectionibus, 
sed etiam in exliibendis quibusdam glossis, liaud abnuenda 
videtur ratio, ad unum eundemque arclietypum recedere codices 
omnes Faventini qui adliuc sunt publici iuris facti. 

De condicione nunc si quaerimus archetypi, primum sta- 
tnendum est, in eo nondum exstitisse eas lacunas, quae nunc 
inveniuntur in v p g, id qucd probat ccd. s propius accedens 
ad arclietypi integiitatem ; eae potius cori'iipte'ae ciimini dan- 
dae sunt incuriae eius librarii, qui confecit librum, ex quo 
piodieiunt vpg, ita ut non iam sit cur miremur codicem s 
adeo discrepare a reliquis libris omnibus recedentibus ad exem- 
plar valde depravatum. 

Praeterea persu8i>um babeo defecisse in communi arcbe- 
ty])0 cap. X quod est de lateiibus facieiidis; id autem a 
librariis aliter restitutum esse in ccd. eo, ex quo deiivati 
sunt vpg, aliter in eo, ex quo fluxit *s supra demonstravi. 

Denique deerat in archetypo caput XXX de maltis di- 
versis, quod testantur cod. s et fragm. Vindob; additum est 
ergo pcstericre aetate in codice eo, ex quo fluxerunt v p g, 
neque vero, ut videtur, ab eodem qui comj ilavit in isto codice 
caput X; adeo diversa est latinitas huius atque illius capitis. 
Postremo si addideiis illud, quod ipse archetypus, uti antea 
vidimus, passa est manum interpolatoriam vel glossatoriam, 
ad tinem pervenit quaestio de statu ac condicione eius libri, 
ex qno prodierunt nostri codices omnes. 

Eius autem archetypi lectiones quoniam maiore tide ser- 
vavit cod. s, valde dolendum est non totum Faventinum ex- 
hiberi illo codice. Sed quoniam id quod proposui absolvi, ut 
priora XIII capita ope novi codicis emendata in medium pro- 
ferrem, alia quae pertinent ad recensenda reliqua Faventini 
capita in aliud tempus differo. 



SENTENTIAE CONTROVERSAE. 



1. Vitruviiis pag. 189, 12 (ed. Rose) scripsit: aer autem 
cum a sole <est> percalefactus quibus (cum codd.) rationibus 
tollit ex terra umores, licet ex balineis exemplum capere. 

2. Eiusdem auctoris verba, quae leguutur pag. 200, 8, 
sic restitiio: — et ita cum in corpus iuierunt, dissipant quae 
ex aquarum <potionibiis> subsidentia et coticrescentia oifen- 
derunt. 

3. a) Soph. El. V. 278 ita legendus est: 

opwa' sxsiv/iv yj|xepav, ev "q xoxs 
Tiaxspa lov d|j.ov sx hoXoo xaTsxxavsv 

b) V. 606: 

TouSs '(' oiivsxa 

xr^puaas |x' siq axav-aq, sIts cp^Q xaxyjv 

sIts aTO|xapYov sit' dvatSsiac; TiXsav. 

4. Plaut. Cas. 786 lianc lectionem propono: Tandem ut 
veniamus illuc. 

5. Panegyrici in Messalam Tibullus auctor non est. 



Vita. 

Natus siim Pridericus Krolin d. XXV m. Sept. a. h. s. 
LXXIII in Pomeraniae oppido, quod vocatur Schivelbein, 
patre Carolo, qui praematura uiorte mihi ereptus est, matre 
Hulda egente Eichstadt, quam superstitem adhuc valde gaudeo. 
Fi'iei addictus sum evangelicae. Primis litterarum elementis 
imbutus adii gymnasium Neosedinense, quod tum sub auspiciis 
Caroli Schirlitz v. d. florebat. Vere anni XCII matui-itatis 
testimonio instructus Univeisitatis Fridericae Guilelmae Bero- 
linensis civibus sum adscriptus ibique studiis philologicis et 
archaeologicis operam dedi. Docuerunt me per VIII semestria 
vv. dd: Curtiusf, Diels, Dilthey, Graef, Hirschfeld, Hubner, 
Kalkmann, Kekule de Stradonitz, Kern, Kirchhoff, Paulsen, 
Puchstein, Scheffer-Boichorst, E. Schmidt, J. Schmidt, Stumpf, 
de Treitschke (f ), Vahlen, Wattenbach, Winter, Zeller. 

Seminarii philologici per quater VI menses fui sodalis 
ordinarius; ad exerercitationes, quas instituit archaeologicas, 
benique aditum mihi permisit Kekule de Stradonitz, ad epi- 
graphicas Kirchhoffii benevolentia sum receptus. 

Quibus omnibus viris doctissimis optime de me meritis 
gratias ago quam maximas, sed imprimis Kirchhoffio et Vahleno, 
quorum ut doctrina fruerer in seminario philologico, ipsorum 
contigit benignitate, quique iidem mea studia semper summa 
cum comitate rexerunt et adiuverunt. 
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